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זין 


אַרױסגעגעבן 
פּאַרלאַג ,אַרבעטער-רינג? 


8 ב'עהוטיססקאמיטעס כןן ארבעטער ריכ. 


מינט דעה 


פיי 


מרדכי געבירטיג (בערטיר) 


ערשטע איפלאַגע 1936 
צווייטע אויפלאַגע 1942 


די ערשטע אױפֿלאַגע איז אַרױס 
דורך אַ געבירטיג-קאָמיטעט 
אין קראָקע 1956. 


הילע געצייכנט פון פּרץ קאַמינסקי 


2 /!+8עגנעטסס 
יסאזת 82881?28 228/26? עס 
6, 0:40645/? סת} 01 !262 {0ת30600ט24 פתו }0 
..אא ,18ס+צ שסּת ‏ שץסשסססזם !205 175 


פֿאַרװאָרט צו דער צווייטער אױפֿלאַגע 


מ;-געבירטינס. לידער ווערן אין אַמע יקע געזתנען אויף. אלע 
ייִדישע קאַנצערטן. אין דעם רעפּערטואַר פֿון ייִדישן פֿאָלקס-געזאַנג 
איז געבירטיג מער פֿאַרטראָטן וי א ניט איז אַנדעדער ייִדי- 
שער. פּאַעט. אַלע זײַנע לידער זײַנען דורכנעדרונגען מיט אַזױ פֿיל 
פֿאָלקסטימלעכער הארציקייט, אַז ניט נאָר די מוזיק, נאָר אויך די 
ווערטער פֿאַרכאַפּן די צוהערער. 

קיינער וויים נים וואו געבירטינ געפֿינט זיך איצט. ער איז 
פֿאַרבליבן אין פּױלן, ווען די נאַציס האָבן פּױלן פֿאַרכאַפּט. איז ער 
נאָך צווישן די לעבעדיקע? װער וויים? 


דאָ אין אַמעריקע האָט נעכירטיג אַ סך פֿרײַנד, פֿרײַנד װאָס 


זײַנען צוזאַמען מיט אים אױפֿגעװאַקסן און פֿרײַנד װאָס האָבן אים 
קײינמאָל ניט באַגעגנט, אַבעַר זיי קענען אים גוט פֿון זײַנע לידער. 


האָט אַ גרופע. פון אָט די פֿרײַנד באשלאָסן געבירטינס בוך לידער 


ניבערצודרוקן,. ווייל דאָ אין אַמעריקע זינען זײַנעץ לידער -זאַמלונגען 
נִיט צו באַקומען. 

די װאָס. זײַנען. מער. פֿון א-עסשו, פֿאַראַנטװאָרטלעך פֿאַר דער 
דערשײַמונג פֿון דעם בוך לידער זײַנען: י. װײַנבערג, דער פּרעזידענט 
פֿון אַרבּעטער-רינג, זײַנער א יוגנט-חבר, י. באַרענשטיין, אַ מיטנליד 
פֿון בילדוננס-קאַמיטעט פֿון דעם אַרבעטער די און י. קאמינסקי 
זי איזּ צו פֿאַרדאַנקען פֿאַר דער דערשײיַנונג פֿון דעם בוך. 

מיה ניַבן: אהויס דאם בוך ווייל - ווייסן אַז געבירטינם 
לידער װועלן פֿאַרשאַפֿן א סך פֿאַרגעניגן די לייענער און אוודאי וועט 
דאָס בוך זײַן ניצלעך די, װאָס זינגען זייַנע יוו 


נ. כאַנין. 


בילדונג-דירעקטאָר פֿון אַרבעטער-רינג, 
פֿצברואַר, 1949 


פאָרװאָרט צו דער ערשטער אױפלאַגע 
פרביפי 0 2 שב 


דער פֿאָלקס:דיכטער און פֿ נגער 


יקדער. דוֹר האָט זײַנע פֿאָלקס-זינגער און דיכטער. ניש 
פעה: דאַס. רוב דיכטער און זינגער זיננען פֿאַר זיך אַלײן, פֿאַרן 
2 נעברויך, בײַ. דער -ארבעט, בײַםס טיש. זי דעהשטיקן זיוזער 
=והה אין די עננע ד' אַטות פֿון שטוב,, בּרענגען די דיכטענג קיי ין מאָל 
נישם םב אין דער עפֿנטלו יש זייער שירה און דיכטונג 02 
האָט נישט דעם כוה אַרױסצוּרײַסן זיך פֿון שטוב אין גאַס אַרײַן. 
כלזמן זיי לעבן זינגען זיי, שטאַרבן זי אָפּ -- שטאַרבט מיט זי אָפּ 
זייער פֿאָלקס-דיכטונג און פֿאָלקם-געזאג. 

מרדכי. געבירטיג איז דער הונדערט-פּראַצענטיקער געבענטש- 
טער פֿאָלקס -דיכטער און פֿאָלקס-זינגער, וואָס זינגט, שאַפֿט און 
ווײַנט. אויס זײַן ליד אין שטוב, און דאָס ליד זײַנם פּראַלט אויף טיר 
און פענצטער און פֿילט אָן די גאַס מיט שירה, באַזינגט דאָס ייִדישע 
ינארט זיקע לעבן, די ייִדישע - ליכע-. דאָס. ייהישע / פאַמיליע= 


לעכן, מאַמע און קינד, יִדישע נױט א אַרעמקײט, מאָלט 


|-{/ 


עס טיט אַזעלכע וארעמע, עכטע נישט-געפעלשמע פֿאַלקפ פארבן 
װאָס נאָר אַזאַ פֿײַנע, ערלעך דיק פֿאָלל קסינשמה וי מרדכי 
געבירטיג קאָן די דאָזיקע פֿארבן און טענער שאַפֿן. געװען א צײַט, 
און ערשט נישט לאנג, ווען 21 ייִדישע קרישטאָל-ריינע ן פֿאַלקס- 
ליד האָט זיך געלאָזט הערן אין נאַס, די יידישע לירישע טענער פֿון 
װואָלינער זינגער, אָדעפער יי ייִדיש-לימטווישער מעלאַנכאַלי- 
שער טאָן, פּוױלישע שטיינער:לידער, חסידישטע און השכּלהשע 
מאָטיוון. 
איצט, ווען דער פּוסטער ריטם און דער געבראַָכענער פֿרעמ- 
דער נעגער-טאָן פון פּאָקס און טאַננאַ האָבן באַהערשט די נאַם, 
זיינען די אַלע פֿאַרשטיקטע זינגערישע און פֿאָלקסדיכטערישע 
שמות פֿאַרקערפּערט געװאָרן אין מרדכי געבירמיג, -- דער איינ- 
ציקער פֿאָלקסטימלעכער קאָמפּאַניסט אויף דער ייִדישער נאַם אין 
פּױלן. 
מהדכי געבירטיג איז א א געבענטשטער פֿאָלקס-דיכ- 
טער און זיננער, װאָס נייטיקט זיך נ ישב אין פּירסום. דאָס לִיך 
זײַנס אַליין האָט פֿאַר אים דעם וועג פון פֿאָלקס-אַנערקענונג אויס- 
געשפּרײיט. דאָס ליד װאָס איז געװאָרן דער רוח-דהיה אין די ייִדי- 
שע טעאטער-שטיק אין אײיראָפּע און אין אַמעריקע און אין אַלץ 
קליינקונסט-טעאטערן און קאָנצערטן. ואו נאָר אַ ייַדישער ישוב 
איז דאָ, האָט שוין אַהין עו ליד דערגרייכט -- דאָס פֿאָלקס- 
טימלעכע ליד װאָס איז אַזױ פֿײַןך-הארציק אידיליש נעמאָלט, אז 
אויב עם אין דעם אַן אָפּקלאַנג = ן אַ פֿרעמדן טאַן, 
דער איינפלום דער סלאַווישׂער סביבה וואו געבירטינס נשמה 
אט גאָטס לן 0 גקאַטעמט -- ווערט דאָס ובל עס -טרעמהע 
בטל אין דעם גלאַנץ און פֿאַרב פֿון דער װוארעמער אידיליע און בילד, 
וועלכע שמייגם 9 א ליד הכ אין קראַפֿט דעם ניגון. 
דער סימן פֿון אמתער ייַדישער פֿאָלקסזדיכטונג איז: דעה 
קּלעם בײַם האַרצן 
געבירטיגם אַ ליד קלעמט דאָס האַרץ, װואַרעמט און פֿילט אָן 
די ייַדישע נשמה מיט זיסער מעלאנכאָליע און פֿרײַדיקן ציטער 
נישט פֿון רײַכן סאַלאָן זינגט מרדכי געבירטיג, נאַר פֿון די פֿיר הוילע 
ווענט פֿון דער ייַדישער שטוב און פֿון ייַדישן בעל-טמלאָכה. פֿיר 
הוילע ווענט פֿון חדר, פּיר. הוילע זש פֿון שמוב, און אַפֿילו דאָס 
;איינשלעפעהן וו דער מאַמען מיט א לידעלע דאָס קינד קומט אויך 
פֿאָר בײַ נאַקעטע, אַרעמע פֿיר ווענט. 
געבירטיגס ליד איז דאָס ליד פֿון נויט. אַ מאָריס ראַזענ- 
עלד-טאָן קלאַפּט אָפֿט אין די סטרו 8 פֿון זײַן האַרפֿע, און צע- 
לאָזט ער זיך אַמאָל אין א פֿרײלעכן טעמפּאָ און ריטם פֿון פֿרײילעכ- 
קייט אן חניקייט. עבט זיך אין העה י יש פֿריידיקײט אויך 
מער זילבער-פֿאָדעם פֿון אומעט, װוי נאָלד-פאָדעם פון פּרײיד . 
און נאָך א פימן פון עכטעם פשט טשער פֿאָלקם- 
דוכטונג ֿאָלקס-געזאנג: װאָס מער מען הערט עם, אלץ מער 
באַגײַסטערט עס, ווארעמט און ווירקט. 
דאָס איז אויך דער כּוח און דער פוד פֿון מרדכי געבירטיג 
דיכטונג און געזאנג, װאָס איז שוין געװאָרן די דיכטונג און געזאננ 
פון גאַנצן -פֿאָלק. 
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מ. קיפּניס. 
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די קלעזמאָרים, גוטע-ברידער ! (ביס| װי מײַן מאַמַע פֿלעגט פֿאַרװיגן 
איר -באַקומט פֿון מיר אויף װײַן -- : מיט אַ לידעלע מײַן שמערץ. ' 
|ב א| שפּילט מיר אױף א פרײלעך ליד? 
שלעפֿט כײַן מרה-שחורה אײַן שפּילט מיר אויף אַ פּרײילצך לידל -- 
עפעס שפּילט איר טרױעריק היינט; 


טרוײצריק איז ביר אױכּן הצרצן {|ביס| ס'וויינט דאָס פֿלײט?, ס'וויינט דער פֿיִדל-- 
כ'פיל, דאָרט עפּעס נאָגט און קװעלט; אַלץ אַרום מיר עפּעס וויינט. 


=-פ| ס'בענקט נאָך עפּעס מײַן נשמה 
און אִיך ווייס נישט װאָס מיר פֿעלט. העי, קלעזמאָרים, גוטע:ברידער! ְ 
איר באקומט פון מיר אױף װײַן - 
שפילט, פּאַרוויגט מיט אײַערע טענער ביס| שפּילט מִיר אויף אַ פֿריילעך לידל, 
מיך דעם אומצט אין מײַן הערץ, שלעפֿט מײַן מרה:-שחורה אײַן. 


קינד ערייאַד| 


//6 ?/ 01 


2 ינדער-יאָרן, זיסע קינדער-יאָרן, 


אײביק בלײַבט איר װאַך אין מײַן זיכּרון; 
װען איך טראַכט פֿון אײַער צייט, 
ווערט מיר אַזױ באַנג און ליד -- 
אוי, װי שנעל בין איך שוין אַלט געװאָרן. 


נאָך שטייט מיר דאָס שטיבל פֿאַר די אויגן, 


װוּ איך בין געבוירן, אױפֿגעצױגן, 
אויך מײַן וויגל, זע איך דאָרט, 
שטייט נאָך אויף דעם זעלבן אָרט -- 
וי אַ חלום איז דאָס אַלץ פֿאַרפֿלױגן. 


און מײַן מאַמע, אַך, װי כ'פֿלעג זי ליבן, 
כאָטש זי האָט אין חדר מיך געטריבן; 
יעדער קניפ אִיז פֿון איר האַנט 

מיר נאָך אַזױ גוט באַקאַנט -- 


כּאָטש קיין צייכן איז מִיר נישט פֿאַרבליבן, 


נאָך זע איך דיך, פֿייגעלע, דו שיינע, 

נאָך קוש איך די רויטע בעקלעך דײַנע, 
דײַנע אויגן פֿול מיט חֵן 

דרינגען אין מײַן האַרץ אַרײן, 

כ'האָב געמיינט, דו װעסט אַמאָל זײַן מײַנע. 


קינדער-יאָרן, יונגע שיינע בלומען! 

צ'ריק צו מיר װצט איר שוין מער נישט קומען; 
יאָרן אַלטע, טרויעריקע, 

קאַלטע, מרה-שחורהדיקע 

האָבן אײַער שיינעם פּלאַץ פֿאַרנומען. 


קינדער.יאָרן, כ'האָב אײַך אָנגעװוֹירן, 

מײַן געטרײַע מאַמען אויך פֿאַרלױרן, 

פֿון דער שטוב נישטאָ קיין פֿלעק, 
פֿײיגעלע איז אויך אַװעק, 

אוי, װי שנעל בין איך שוין אַלט געװאָרן 


הוליעט, הוליעט, ק'נדעדלעך 


0 / //6 ,0 - 


ש27750781/ 


יים אײַך, ליבע קינדערלעצך 


(ביס| דער פֿרילינג שוין באַגינט! 
אוי װי בין איך, קינדערלעך, ביסן 
| | 


מקנא אײַך אַצינד. 


רעפֿדען| הוליעט, הוליצט, קינדערלעך, 


כֹּל-זמן איר זענט יונג, (-יפן 
װײַל פון פריליגג בין צום װינטער ברס 
איז אַ קאַצן-שפּרונג. 
עפֿרקן) 
שפּילט אײַך, ליבע קינדערלעך, 
{ביס| פֿאַרזױמט קיין אויגן-בליק. |ביס) 
| נעמט מיך אויך אַרײַן אין שפּיל, 26 
יק | פֿאָרגינט מיר אויך דאָס גליק. = 


{-עפֿ-ען} הוליעט, הוליעט, קינדערלעך אאַז"ו. 
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קוקט נישט אויף מײַן גראָען קאָפּ, 
צי שטערט דאָס אײַך אין שפּיל? 
| מײַן 
| װי צ'ריק מיט יאָרן פֿיל, 


שכה איז נאָך יונג, 


הוליצט, הוליצט, קינדערלעך אאַז"וו. 


מײַן נשמה איז נאָך יונג 

און גייט פֿון בענקשאַפֿט אויס. 

| צך, װי גצרן װילט זיך איה 

{ פֿון אַלטן גוף אַרױס. 

הוליעט, הוליעט, קינדערלעך אאַז"וו. 


שפּילט אײַך, ליבע קינדערלעך, 
פֿאַרזױמט קיין אויגן-בליק, ‏ 
| װײַל דער פֿרילינג עקט זיך באַלד 
| מיט אים דאָס העכסטצ גליק. 
הוליעט, הוליצט, קינדערלעך אאַז"ו. 


- פֿאַר דיר, מײַן העלד, קיין מורא, 


שלאָג מיך נאָר, פּרובירז 
| קױם דערװיסט זיך דאָס מײַן טאַטע 
{ איז דאַן װיי צו דיר. 


װײַל מײַן טאַטע איז אַ כּוהן, 
ס'איז מיט אים קיין שפּאַס: 
1 | ער צערײַסן קען אַ מענטשן, 
ביס 
{| װען ער וערט אין כּעס. 
איין מאָל האָט אין הויף אַברהמל 
מיר דערלאַנגט אַ שטויס, 

און מײַן טאַטע, רויט פֿון צאָרן, 
וא מײן ן צאָרן 
| איז צו אים אַרױס. 
נאָר אַ מזל האָט אַברהמל-- 
גראָד דעם אויגן-בליק 
| שטאַרבט אַװעק זײַן קראַנקער טאַטע, 
|ביס) יי 
{ אוי, האָט ער אַגליק! 
װײַל אַ כּוהן מוז פֿאַרלאָזן 
ס'הויז װוּ ס'ליגט אַ מת -- 
| שלאָג מיך נאָר; דו מיינסט, אַז תּמיד 


-+ 
1 
= 


| טרעפֿט זיך אַזאַ נס! 


פּ 


אַברהונלעלע און יאַסעלע 
16 


וט יט דס אק הי רע 2 { 
הוט אט ןאט יייעוומנ יט טי 
קצאק :טוה 2 קע | אבעט.-, 4028 מע ק אט :ןעט הוט טע יט 
= יי יי =+ ען 


א גיב נאָר אַ קוק, 


(ביסן { די זן, װי שיין ױ שײנט! 
וי אַלץ אין פֿעלד שוין װאַקסט און בליט, 
כ'האָב עפּעס זייער קיין חשק ניט 
צו גיין אין חדר הײַנט -- 
די זון װי שיין זי שײַנט. 


-- אוי, יאָסעלע, װי כ'בין א ײַד! 
(ביס| { איך טראַכט דאָס אויך אַצינד, 

וי פֿרײלעך איז דאָ איצט, וי שיין, 

עס ווילט זיך נישט אין חדר גיין, 

נאָר װייסט, דאָס איז אַ זינד, 

איך טראַכט דאָס אויך אַצינד, 
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{ביס| 


{ביס) 


{ביס} 


נֶביס} 


{ביס 


אַבֿרהמעלע, דו זעסט אין פֿעלד 

{ אַ בין פֿליט שוין אַרום ? 

און דאָרט שטייט אויף אַ צווייגעלע 
אַ גאָלדן זומער-פֿײיגעלע, 

אַבֿרהמל, גיכער קום! 

אַ בין פֿליט שוין אַרום. 


כ'זע, יאָסעלע, וי כ'בין אַ ייָד, 
{ נאָר װאַרט נאָך איין מינוט, 
דאָס פֿײיגעלע איז טאַקע שיין, 
נאָר װאָס װעט אָבער מאָרגן זיין, 
דעם רבין קענסטו גוט... 

אוי, װאַרט נאָך איין מינוט. 


-- אַבֿרהמעלע, אוי, נאַרעצלע, 

{ פֿאַר מאָרגן זאָרג זיך ניט 
תּירוצים איז פֿאַראַן גענוג, 

מען דאַרף נאָר זײַן אַ ביסל קלוג -- 
זע, ס'פֿײגעלע איצט פֿליט! 

פֿאַר מאָרגן זצָרג זיך ניט. 


-- אוי, יאָסעלע, איך װאָרן דיך 

{ נישט גײי, װי כ'בין אַ ייָד. 

דאָס האָט דער שטן דאָרט אין פֿעלך 
זיך אין אַ פֿייגעלע פֿאַרשטעלט, 

דאָס שלעפּט ער אונדז און ציט -- 
נישט גיי, װי כ'בין אַ ייָד, 


-- אַבֿרהמעלע, דו גייסט אַװעק? 

{ נו גיי, איך בלײַב אַלײן, 

נאָר זאָגסטו אויס אַ װאָרט פֿון מיר, 
בײַ מײַן נאמנות שווצר איך דיר, 
צעברעך איך דיר אַ ביין, 

נו גײַי, איך. בלײַב אַלײלן, | 
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גל ש ה ל ע 


(ד רע ס) 


//)0622/0 


ר בע ומ א רג טס - /} ק- 
22ץ עי יט יע יע 


וט בא שנענ 
: עטנ טאן ויהת 7 


4 ביסט עפּעס מיר אַזױ פֿאַרסאַפּעט -- 


װער האָט דיר דאָס הענטעלע אַזױ צעדראַפּעט? 
האָסט געשלאָגן זיך אין פֿעַלד, 

{(ביס| } ס'נעזל איז דיר אויך צעקרעלט, 
ס'בלוט נאָך קאַפּעט. 


-- טאַטעניו, דאָס האָב איך זיך אין הויף בײַם רבין, 
פֿאַרריכטנדיק די הייזעלעך, אַ שטאָך געגעבן; 
נישט געשלאָגן זיך אין פֿעלד -- 
| } מיט דער נאָדל זיך צעקרעלט, 
כ'זאָל אַזױ לעבן! 
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בהס| 


{ביס 


{ביס 


-- משהלע, װאָס איז געשען? איך מוז דאָס װויסן-- 
װער האָט דיר די הייזעלעך אַװי צעריסן? 

עפּעס ביסטו מיר פֿאַרװײינט -- 

אפֿשר האָט דער רבי היינט 
דיך געשמיסן? 


-- טאַטעניו, דער רבי האָט מיך נישט געשמיסן, 
מײַנע הייזלצך ווייס איך נישט ווער ס'האָט צעריסן. 
מיר געזאָגט האָט מאָטעלע, 

ער האָט זיך ס'קאַפּאָטעלע 
אויך צעריסן. 


-- משהלע, דעם אויגן:בליק אַהער צום טאַטן! 

דו האָסט זיך, מײַן ייַנגעלע, אַליין פֿאַרראַטן. 
דיר געזאָגט שוין ס'איז נישט פֿײַן 

| מאטל זאָל דײַן חבר זײַן, 

| גענאַרסט דעם טאַטן. 


-- טאַטעניו, כ'האָב נישט געװאָלט מיט אים זיך שפּילן, 
נו האָט ער געגעבן מיר זײַן זיידנס ברילן, 
אים דערפֿאַר האָב איך געשענקט 
ס'פֿידעלע, װאָס ד'האָסט געברענגט, 
כ'זאָל ד'רויף שפּילן. 


-- משהלע, ביסט אומפֿאַרשעמט, דו װעסט דאָס פֿילן, 
כ'וויל דו זאָלסט מיט מאָטעלען זיך מער נישט שפּילן, 
ס'פֿידעלע דעם אויגן-בליק 
ברענגען זאָלסטו מיר צוריק, 
גִיבְ אָפּ די ברילן. 


--טאַטעניו, כ'האָב'ס צ'ריק געװאָלט, ער וויל נישט וויסן, 
האָבן מיר זיך ביידע הײַנט צעקרעלט, צעביסן. 

מײַן הויז צעפֿליקט האָט מאָטעלע 

און איך האָב אים ס'קאַפּאָטעלע 

אויך צעריסן. 
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ק'ווע לע 
(וריג.ליד5) 70 


וצ לע טיט א גע וט יב ןעוא א 8 2 
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הא( יט הי טע יט 


1 0 ביר // דק 0 - 2( 8' טע 
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שן. מײַן נשמהלע, מײַן טײַער קיוועלצ, 


אײַ-ליו ליו-ליו ליו, שלאָף-זשע מיר, 

ס'איז פֿונעם טאַטעניו געקומען אַ בריוועלע-- 
טוזנט זיסע קושן שיקט ער דיר, 

ס'איז פֿונעם טאַטעניו געקומען אַ בריוועלע-- 

נאָר װײַל דו וויינסט און שלאָפֿסט נישט איין, 
שרײַב איך צום טאַטעניו, אַז שלעכט איז זײַן קיווצלע, 
כניב די זיסע קושן דיר נישט, נײיך 


שלאָף, מײַן נחמהלע, מײַן טײַער קיוועלע, 

שאַ, שטיל, אוי װאָס איז הײַנט מיט דיר? 
ס'איז פֿונעם טאַטעניו געקומען אַ בריוועלע -- 
ער נעמט אונדז אַריבער, שרײַבט ער מיר ; 
ס'איז פֿונעם טאַטעניו געקומען אַ בריוועלצ -- 
נאָר װען דו װעסט נישט רויַק זיין, 

פֿאָרט מיט מיר משהלע און הלע און ריווצלע, 
דיך לאָז איך דאָ איבער גאַנץ אַלײן 


שלאָף מיךְ, מײַן קדישל, מײַן טײַער קיווצלע, 

פּלאָג נישט און קווייל מיך נישט אומזיסט. 

כ'האָב צו דעם טאַטעניו געשריבן אַ בריווצלע, 

אים דערציילט װי שיין, װי שלצכט דו ביסט, 
כ'האָב צו דעם טאַטעניו געשריבן אַ בריוועלע -- 
נאָר וען דו שלאָפֿן וועסט אַצינד, 

פֿאָרט צו דצם טאַטעניו מיט אונדז אויך מײַן קיווצלע, 
קריגסט די זיסע קושן אויך, כמײַן קינד, 
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נלשהלע, װלײַן פרײנד 
7117 48 
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/ א מאַכסטו עפּעס, משהלע ? 


כ'דערקען דיך נאָך אָן בליק, 

דו ביסט געווען מײַן חבֿרל 

מיט יאָרן פיל צוריק, 

און אויך אין חדר האָבן מיר 
געלערנט לאַנג באַנאַנד, 

אָט שטייט פֿאַר מיר דער רבי נאָך, 
דער קאַנטשיק אין זײַן האַנט. 


: 16 


(רעפֿרען} 


{רעפֿרען} 


{רעפֿרען} 


{|רעפֿרען} 


אוי, װוּ נעמט מען צוריק די יאָרן, 
יענע שיינע צײַט, 

אוי, דאָס יונגע שיינע לעבן 

איז פֿון אונדז שוין װײַט, 

אוי, װי נעמט מען צוריק די יאָרן, 
משהלע, מײַן פֿרײַנד, 

אוי, נאָך יענעם בייזן רבין 

בענקט דאָס האַרץ נאָך הײַנט. 


װאָס מאַכסטו, זאָג, מײַן חבֿרל? 

דײַן שמייכצלע אַצינד 

דערמאָנט מיך דײַן עקשנותקייט 

נאָך זײַענדיק אַ קינד, 

דפצר רבי שמײַסט אין דיר ארײַן, 

ביסט אױפֿגערעגט און בלאַס, 

נאָר אים להכעיס שמייכלסטו, 

דצר רבי שפּרינגט פֿון כּעס. 
אוי, װוּ נצמט מען צוריק די יאָרן... 

(בילז .{משהלע, מײַן פֿרײַנד-) 

אוי, נאָך יענע שמיץ פֿון רבין 
בענקט דאָס האַרץ נאָך הײַנט. 


װאָס מאַכט דײַן שוועסטער רחלע? 
וי כ'װאָלט זי איצט געזען, 

זי איז אַמאָל, געדענקסטו נאָך, 
מיר נאָענט צום האַרץ געװען, 
נאָר זי געליבט האָט בערעלען, 
געהאַסט מיך אָן שום גרונט, 
געבליבן איז אין האַרצן לאַנג 

אַ נישט-פֿאַרהײלטע װוּנד. 


אוי, װוּ נעמט מען צוריק די יאָרן... 
(ביז ,.משהלע, מײיַן פֿרײַנד) 

אוי, נאָך יענער שיינער רחלע 

בענקט דאָס האַרץ נאָך הײַנט. 


וי גייט עס עפּעס בערעלען, 

אַבֿרהמעלע װאָס מאַכט? 

און זאַלמעלע און יאָסעלע? 

זייער אָפֿט פֿון אײַך געטראכט, 

געחלומטי פֿון אײַך, קינדערלעך, 

געזען זיך אין דער מיט, 

געװאָרן אַלטע ייִדעלעך -- 

װי שנעל דאָס לעבן פליט. 
אוי, װוּ נעמט מען צוריק די יאָרן... 

(ביז .משהלע, מייַן פֿרײַנד*) 

אוי, נאָך יענע יונגע ליידן 
בענקט דאָס האַרץ נאָך הײַנט, 
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א װעט דער סוף זײַן, מאָטל, זאָג-זשע מיר? 
ביסט ערגער נאָך פֿון פֿריער געװאָרן, 

באַקלאָגט האָט זיך דער רבי הײַנט אויף דיר, 

אַז דו דערגייסט אים זײַנע יאָרן 

ס'איז נישט גענוג דו ווילסט נישט לערנען גאָר, 
דעם רבין נעבעך טוסט דערצערנע, 

שלאָגסטו זיך אַרום און שפּילסט זיך נאָר, 

און שטערסט די קינדערלעך דאָס לערנען? 
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-- נישט אמת, טאַטע, װאָס דער רבי זאָגט, 
אַשלעכטער מענטש, נישטאָ זײַן גלייכן, 

פֿאַרװאָס דערציילט ער נישט, װי ער אונדן שלאָגט, 
זע, טאַטעניו, דעם בלאָען צייכן 

כ'האָב מיט אַבֿרהמלען זיך צעװוערטלט בלוז, 

ער האָט מײַן חומשל צעריסן, 

דערפֿאַר האָט אונדז דער רבי אויף זײַן שויס 

נאָך מיט אַ ניגונדל געשמיסן. 


-- װאָס װעצט דער סוף זײַן, מאָטל? ענטפֿער דרויף: 
די שכנים זאָגן, כ'מוז זיי גלויבן, 

דו יאָגסט זיך גאַנצע טעג אַרום אין הויף, 

און חבֿרסט זיך מיט יאַנעקס טויבן - 

צי איז דאָס שיין פֿאַר ייִדן זאָג אַלײן, 

מיט טויבן זיך אַרום צו יאָגן? 

האָסט נעכטן, מאָטל, װידער מיט אַ שטיין 

דעם שכנס שויבן אױסגעשלאָגן? 


-- נישט אמת, טאַטע, ס'איז נאָר קוים אַרױס 

אַ שטיקל שויב, מען קענ'ס צוקלעבן 

איך יאָג זיך נישט, איךְ קוק זיך צו נאָר בלויז, 
וי שיין די טײַבעלעך זיך שװעבן, 

וי פֿרײַ זיי שפּרינגען זיך אַרום אין הויף, 

וי שיין די קערנדלעך זיי פּיקן, 

װי שנצל זי גיבן זיך אַ לאָז אַרױף, 

ווען זי אַ פֿרעמדע טויב דערבליקן. 


-- װאָס װעט דער סוף זײַן, מאָטל, כ'פֿרעג דיך נאָר ? 
אַ גרויסער יונג, קיין עין-הרע. 

ווען איך בין אַלט געװעזן דרײַצן יאָר, 

געקענט וי װאַסצר די גמרא, 

אַ ייָד מוז לערנען תּורה מיט גרויס פֿרײד, 

נישט האָבן נאַרישקײט אין זינען -- 

אַז װוֹיל דעם מענטש, װאָס איז צו גאָט, צו לייט, 
װאָס קען גוט לערנען און געלט פֿאַרדינען. 


-- דער זיידע האָט אַמאָל דערציילט פֿון דיר, 
פֿלעגסט אויך נאָך טײַבעלעך זיך יאָגן, 

ביסט אויך פֿיל בעסער נישט געוען פֿון מיר, 
דײַן רבי האָט דיך אויך געשלאָגן, 

הײַנט קענסטו לערנען און האָסט געלט דערצו, 
האָב, טאַטעני, פֿאַר מיר קיין מורא, 

ווען איך װעל װערן גרויס, װעל איך, װי דו, 
פֿאַרדינען געלט און לערנען תּורה. 
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די זון א'! פאַדגאַנבען 2104610, 


460 - 8 גי 62 4 4 כן- כץ- /; -8'/ 


ד י זון איז פֿאַרגאַנגען, שוין טריבלעך געװאָרן, 
כ'ליג איינזאַם, פֿאַראומערט בײַם װאַלד 

און טראַכט פֿון מײַן יוגנט, אַך, גליקלעכע יאָרן, 
אַ בענקשאַפֿט נאָך זיי מיך באַפֿאַלט. 


און פּלוצלונג דערזע איך, עס ווילט זיך נישט גלויבן, 
צי זאָל דאָס אַ חלום זײַן בלויז, 

עס קומען צו שוועבן פֿיל װײַסינקע טויבן 

און שטעלן אַרום מיר זיך אויס. 

און כ'פֿיל אַזױ יונג זיך, וי ס'װאָלט מיט זיי קומען 
מײַן יוגנט צוריק פֿון דאָס ניי, 

און כ'הער װי די טײַבעלעך װאָרקען און ברומען, 
כ'פֿאַרנעם אָט די װערטער פֿון זײי: 

-- דו האָסט פֿאַר אַ װײַל אונדז דערמאַנט אין זיכּרון, 
דערקענסט אונדז? קוק אײַן זיך גענוי, 

דאָס זענען מיר דײַנע פֿאַרגאַנגענע יאָרן, 

נאָך וועלכע דיר בענקט זיך אַזױ. 

מיר האָבן דעם רוף פֿון דײַן האַרצן פֿאַרנומען, 

דײַן אומעט, דײַן בענקען אָן שיעור, 

נו, זענען מיר טײַבעלעך װידער געקומען 

און בלײַבן שוין אײביק מיט דיר. 

איך שטרעק מײַנע הענט אויס און גיב זיי אָפּ שלום, 
ביסט יונג, הער איך װאָרקען אין װאַלד -- 

און פּלוצלונג דערװאַך איך, געװוען בלויז אַ חלום, 
כ'ליג איינזאַם, פֿאַראומערט און אַלט, 
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יי מיר שוין, יאַנקעלע, מײַן שיינער, 


די אייגעלעך, די שװאַרצינקע מאַך צו, 
בס | אַ ייַנגעלע, װאָס האָט שוין אַלע ציינדלצך, 
וס 

| מוז נאָך די מאַמע זינגען אײַ-ליו.לין? 


אַ ייַנגעלע, װאָס האָט שוין אַלע ציינדלעך, 
און װצט מיט מזל באַלד אין חדר גיין, 
(ן | און לערנען װעט ער חומש און גמרא, 

| זאָל וויינען וען די מאַמע וויגט אים איין? 


אַ ייִנגעלע, װאָס לערנען װוצט גמרא, 
אָט שטייט דער טאַטע, קװעלט און הערט זיך צו, 
בי אַ ייַנגעלע, װאָס װאַקסט אַ תּלמיד-חכם, : 
לאָזט גאַנצע נעכט דער מאַמען נישט צורו? 


אַ ייַנגעלע, װאָס װאַקסט אַ תּלמיד-חכם, 

און אַ געניטער סוחר אויך צוגלײַך, 

יפ אַ ייִנגעלע, אַ קלוגער חתן-בחור, 
זאָל ליגן אַזױ נאַס װי אין אַ טײַך? 


נו, שלאָף-זשע מיר, מײַן קלונער חתן-בחור, 
דערװײַל ליגסטו אין וויגעלע בײַ מיר. 

| ס'װועט קאָסטן נאָך פֿיל מי און מאַמעס טרערן 
{ ביזװאַנען ס'ווצט אַ מענטש אַרױס פֿון דיר, 
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ש לװאהלע ל'בער 411616770,. 


| 2 1 


א2- 4 8זוש עיר 68 


יי א ליבער, כ'וויל ענדלעך ויסן, 


זאָג מיר דעם אמת, װאָס איז מיט דיר? 
ן עפּעס אַ סוד דאַכט זיך פּלאָגט דײַן געװיסן, 
) גייסט אַרום אומעטיק, ברוגז אויף מיר, 
|רעפֿדעו| שלמהלע ליבער, שלמהלע מײַן, 

זאָג מיר דעם אמת, צי דאַרף אַזױ זײַן 


{ביס 
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שלמהלע ליבער, זאָג מיר גאַנץ אָפֿן, 

אין װאָס דײַן זאָרג, דײַן אומעט באַשטײיט ? 

| האָט אפֿשר ביילקע דיך װוידער געטראָפֿן 

= א { און מיט איר נדן דעם קאָפּ דיר פֿאַרדרײט ? 
{רעפֿרעון| שלמהלע ליבער אאַז"ו. 


שלמהלע ליבער, קענסט זיך דערמאַנען 
װאָס ערשט נישט לאַנג געזאָגט האָסטו מיר? 
2 | אין אַ קליין שטיבל, נאָר מיט דיר צוזאַמען, 
} װאָס פֿאַר אַ װערט האָט דאָס לעבן אָן דיר. 
רעפֿרען} שלמהלע ליבער אאַז"ו. 


שלמהלע ליבער, דאַרפֿסט זיך נישט שעמען, 
זאָג מיר דעם אמת, זײַ נישט פֿאַרשטעלט, 
| ) | האָסטו ליב ביילקען, צי װילסטו זי נעמען 
א { בלויז נאָר דערפֿאַר, װײַל עס רייצט דיך איר געלט ? 
|רעפֿרען| שלמהלע ליבער אאַז"ו. 


שלמהלע ליבער, כ'קען דיר ד'רויף שװוערן, 
ס'וועט נישט קיין שלום זײַן צװישן אײַך, 
| װעסט מיך נישט איין מאָל דערמאַנען מיט טרערן, 
{ כאָטש איך בין אָרעם און ביילקע איז רײַך. 
|רעפֿרען| שלמהלע ליבער, שלמהלע מײַן, 

וועסט דאַן באַדױערן, נאָר שפּעט וצט שוין זײַן. 


|ביס 
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אוי, נאַדישע בד'אה 0167410, 


2 ש = א א יש א יי 
4 יעמ עה יט אע בע בק טטטעסט ונ 


1 וויינסטו, װאָס קלאָגסטו, אוי, נאַרישע בריאה! 
{ביס| ס'איז נעבעך פֿון דיר שוין אַ תֹּל, 
2 דיר װעט זיך נאָך טרעפֿן אַזאַ מין מציאה, 
וי שלומקע דער שנײַדער-געזעל. 
אַבֿרהמל דער אַלמן, אַ ייד װי אַ שררה, 
|ביס| פֿאַרמאָגט אַ סך זילבער און גאָלד, 
| פֿלעגט בײַ דיר זיך בעטן, געװען די כּפּרה, 
{ און דו האָסט נאָר שלומקען געװאָלט. 
נאָר זאָרג זיך נישט, טאָכטער, נאָך װעלן בעלנים 
{ביס| גענוג זיך געפֿינען אויף דיר, 
יט װעסט זען, אַז דער הולטײַ, אַ קלאָג צו זײַן פּנים, 
װעט קומען זיך בעטן בײַ דיר. 
נו, זאָרג זיך נישט, טאָכטער, עס טרעפֿט בײַ מאַגנאַטן, 
{ביס| גענוג יונגע-לײַט נאָך פֿאַראַן, 
|ביטן וועסט זען, אַז דער שנײַדערוק, אַ רוח אין זײַן טאַטן, 
װעט זײַן נאָך מיט מזל דײַן מאַן. 


{ביס 
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אוי, מ אַ 


2  אארא‎ 


ער - שי טע 220 06 בע 20 א 


2: 


איז דאָס אמת, מאַמע, 


וי, מאמעניו פּײַן,. מאמעניו, 
כײַן טײערט! 
אז דצר ליבער גאָט 

מיר מײַן גוטן טאַטן 

צוגענומען האָט ? 

פצרוואס גְראָד. מײַן טאטן, 

מזך פֿאַרדריסט דאָס זילצר, 

איך װצל, זאָגט דער זיידע, 

אים נישט זען שוין מער. 

מצבשניו מײַן, כװוי? סאמפניו מכן, 


בײַם טאַטן זײַן. 


אוי, מאַמשנין מײַן, מאַכעניו, כײַן 
אִיוּ דאָס אמת, מאַמע, א 
װאָס דער זיידע זאָגטֿ, 

אז די טהקטט לײַדן 

ווצן נאָך זיי מען קלאָגט ! 


נמט הב 
14 6/-40 מײט 0 1 11- 127 7 / - זד- א// 


און ווצן מיר דאָ וויינען 


האָבן זי קיין הרס-- 


כ'ווצל שיין מער נישט וויינצן, 
װײן יט באמעניע 
פאַמצ:יו מײַן, אוי,, מאמצניו מײַן, כ בצט דיך, 


אוי, מאַמעניו מײַן, 


איז דאָס אמת, מאַמע, 


נישְט וויין. 


מיאַמעניו, 
מײַן טײַערע ! 


װאָס איך האָב געהערט? 
ווען משיח װעט קימען 


וועלן אַלע מתים 
אױפֿשטײן פֿון דאָס 


אויף זײַן װײַסן פֿערד, 


ניי 


און מײַן גוטער טאַטע 
װעט זײַן צװישן זֵיי? 
מאַמעניו מײַן! אוי, מאַמעניו מײַן, 
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ווען װעט דאָס זיין! 


אונדזעד אַָרעם קינד 


= 


ְ 4 / 2*/ 0 פץ 22 


=== יי = 


03: 


בוס - 22 


/ 


"2 170 


4 


== 


- לי0/- 


ו ייס 0600 


2 


שָׂם. קום צו דיר דאָס לעצטע מאָל, 


{ביפן נישט בצטן זיך, א, ניין 
| איך ווייס, אומזיסט איז יעדעס װאָרט, 
דײַן האַרץ איז פֿון אַ שטיין. 


איך קום צו דיר דאָס לעצטע מאָל, 
ביס| דערמאַנען דיך אַצינד, 
| װאָס װעט געשען אין פֿינדל-הױז 
{ מיט אונדוער אָרעם קינד. 


איך האָב מײַן וועלט שוין אָפּגעלעבט, 
איך שטיי שוין האַרט בײַם ברעג, 


א | באַלד װעט דער טײַך אַ זינדיקע 
ביס 
{ פֿאַרשלעפּן װײַט אַװעק. 


און דו װעסט זיך אױפֿזוכן באַלד 
(ביס} אַ פֿרױ פֿון רײַכן הויז, 
| װעסט האָבן מיט איר קינדערלעך, 
כ/ { זיי פּיעשטשען אויף דײַן שויס. 


אַ לצבן פֿול מיט גליק און פֿרײד 
{ביס} פֿאַר דיר, פֿאַר זיי באַגינט -- 
| װאָס װעט געשען אין פֿינדל-הױז 
מיט אונדזער אָרעם קינד? 


ביס| 


26 


ש לאַױ שו'ין. װאין קינד 
יי 2 


1ע שידק אע - ימ ועטפן השוהוטהן יוו העקפען. ירעטאב הע 
עבעטנע טאנ לואפ 1 לע זצ 1 טאנ פצפטואן ונ 


(דר רוב 5 


רעה א בי שאט יע טכ 
/24 /יקס / 4 - (סאצכ - 4 פ/ = /04 - א0/ 
יט לע ביל 


הב נטננטקן, וט קנאט לכו 
שי7 2 2 


1 שלאָף שוין, מײַן קינד, מײַן דײַן טאַטע, מײַן קינד, איז לאַנג שוין אַװצק, 
ייִנגעלע קליינס, אַ בריווֹל געשריבן, נישט מער. 

די אייגעלעך דײַנע מאַך צו-- | געפֿינסטו אים דאָרטן, דאַן פֿרעג אים, 

| די מאַמע װצט קױפֿן אַפֿערדל אַ שיינס, {ביס| | אוי פֿרעג, 

| נאָר שלאָף:זשע מיר -- איי:ליו ליו-ליו. צל ליבט צר 0 מאַכען נישט מער. 


אַ פֿצרדל אַ שיינס, ס'ווצט קאָסטן פֿיל געלט, 4 

צי האָט ער פֿאַרגעסן זײַן װײַב און זײַן קינד, 

אַ ווצגעלע אויך, אויף מײַן װאָרט. אל 

: אַ צווייטט פֿאַרטרעט דאָרט מײַן אָרט. 
| דו װעסט קאָנען פֿאָרן אַרום אין 

דער וועלט, יט 

אױפֿזוכן דײַן טאַטעשי דאָרט. | געשטאָרבן דער טאַטעשי דאָרט, 


צי אפֿשר חלילה, אוי וויי מיר און ווינד, 


איי-ליו-ליו -- שלאָף, מײַן ייַנגעלע קליינס, 
אַ יתומל נעבעך ביסטו. 
{ | איך װעל דיך לערנען אַ קדישל אַ שיינס, 
' | שלאָן-זשע מיר --- איי-ליו לִיו-ליו. 
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חנהלע און נחומל 
(דוע ס) 0::::,),, 


== 


0 - 24 {/ב ם 0 59,/ איר 240 5גז 


= מײַן לעבן, חנהלע, דו מיין, 


| כ'וויל דו זאָלסט דאָס רעטעניש 

{ מיר געבן צו פֿאַרשטײן -- 

ווען דו קומסט מיר אױפֿן זינען, 

מעגן רוישן די מאַשינען, 

מעג דאָס ביגלאײַזן װערן קאַלט, 

האָב איך אַזױ ליב און גערן 

שעהן לאַנג פֿון דיר צו קלערן, 

|ביס| כ'זע פֿאַר מיר דײַן טײַער ליב געשטאַלט, 


|ביס) 


286 


{ביס) 


{ביס) 


{ביס) 


{ביס) 


(ביס 


{ביס) 


{ביס) 


{ביס) 


{ביס 


-- נחומל, מײַן לעבן, נחומל, דו מיין, 
| איך װעל באַלד דאָס רעטעניש 

{ דיר געבן צו פֿאַרשטײן: 

דאָס באַװײַזט דו האָסט מיך גערן, 
דאָך בײַם נייען פֿון מיר קלערן, 

דאָס װעט נישט קיין טובֿה זײַן פֿאַר מיר, 
ווען פֿאַרנעמען כ'װעל דײַן זינען, 
װעסטו קוים אויף ברויט פֿאַרדינען, 
און איך װעל דאַן הונגערן בײַ דיר. 


-- חנהלע, מײַן לעבן, חנהלע, דו מיין, 
ן װאָס איז פֿאַר אַן ענטפֿער, 
איך קען דיך נישט פֿאַרשטײן: 

כ'רעד פֿון ליבע, מיטן דרינען 

קומסטו ווצגן ברויט פֿאַרדינען, 

אויב דו שרעקסט אַזױ זיך פֿאַר דער נויט, 
ווצל איך קױפֿן צוויי מאַשינען, 

דו װצסט העלפֿן מיר פֿאַרדינען 

און זײַ זיכער, ס'ווצט זײַן תּמיד ברויט, 


-- נחומל, מײַן לעבן, נחומל, דו מיין, 
| האָסט זיך איצט באַקומען, 

איך קען דיך שוין פֿאַרשטײן -- 
וועסט בײַ מיר דאָס נישט אױיספֿירן, 
כ'וויל בײַ דיר זיך נישט רויַנירן, 
שוין גענוג געפּלאָגט זיך און גענייט! 
כ'וויל פֿאַסטריגעס מער נישט ציען, 
יונגערהייט בײַ דיר פֿאַרבליען, 
איך וויל לעבן און געניסן פֿרײד. 


-- חנהלע, מײַן לעבן, חנהלע, דו מיין, 
| האָסט אַצינד שוין טענות, 

{ װאָס װעט דערנאָכטן זיין-- 

געלט, נאָר געלט װעסטו באַגערן 

און דאָס לעבן מיר צעשטערן, 

ווען פֿאַרדינען כ'וועל נישט אַזױ פֿיל 
דאָ אַ הוט און דאָ אויף קליידער-- 

און איך בין דאָך נאָר אַ שניידער, 
כ'זע אַרױס ס'ווצט זײַן אַ טרויעריק שפּיל, 


-- נחומל, מײַן לעבן, נחומל, דו מיין, 
| ביסט געװען מײַן חתן, 
מײַן מאַן וועסטו נישט זיין. 
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קל"נער יהתום 4 0 


51 נישט, וויין נישט, קליינער יתום! = | ס'ווצט דער הונגער דיך נישט קוועלן, 
ביס 

שפּאָר די טרערן כאָטש דיך קוועלט, | װעסט אין שלאָף זיך פֿילן גוט. 

| װײַל דאָס לעבן האָט נאָר צרות, 


{ביס| : ס'װאָלט גאָר אפֿשר זײַן פֿיל בעסער 
{| אוי, װי שלעכט, װען טרערן פֿעלט. על 


דיר, מײַן יתום, און אויך מיר, 
| דו זאָלסט אייביק-אײיביק שלאָפֿן, 


שפּאָר די טרערן, װי בריליאַנטן, 
{ביס) 
| איך דײַן מאַמע לעבן דיר. 


ווצסט אַמאָל זיי דאַרפֿן זייער -- 
ווען דײַן הערצל גייט שוין איבער, 


| ביס) : וויין נישט, וויין נישט, קליינער יתום! 
{ לאָז פֿון אויג אַרױס אַ טרער. 


אוי, װי שלעכט, וען ס'פֿעלט אַ טרער, 
| װען דאָס האַרץ איז פֿול מיט ליידן 


שלאָף שוין, שלאָף שוין, קליינער יתום, = 
ביס 
{ און די אויגן זענען לער, 


צי נישט מער אַרױס מײַן בלוט -- 
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נישט אַזאַ חתן 


62 244 


- 2 תצר י00 /צ = 2 


= 


541 


קיי/ ייר 4 - 04 2/60-64 


/ 


= 
א 


4 דצר שדכן מיר אַ שידוך, 


קוועלן פֿון אים אַלע, 


הייסט דער חתן גאָר בנימין, 
מיר געפֿעלט נישט אַזאַ נאָמצן, 
ב איל נישטזײַן זײַן כּלה, 
אוי, כ'וויל נישט 4 זײַן כלת. 
אוי וויי, -מאַמעניו 
פֿאַרװאָס גיסטו מיר קן רה 
כ'וויל נישט נעמען 
אַבי וועמען, 
טײַערע מאַמעניו, 
אוי, טײַערע מאַמעניו! 
ברצנגט דער שדכן מיר א שידוך, 


תּנאים שוין בּאַשלאָסן, 


הייסט ער יאַנקל נאַך זײַן זיידן, 
ן? נאָ ן 


כ'קען דעם נאָמען אויך נישט ליידן, 


כ'וויל נישט אַזאַ חתן, 
אוי, כ'וויל נישט אַזאַ חתן, 
אוי וויי, מאַמעניו אאַז"וו. 


ר 
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(ביס| 


עפֿרען} 


ברענגט דער שדכן מיר אַ חתן, 
זאָגט ר'איז גאָר אַ שררה, 
הייסט ער נעצבעך שלמה:זישע, 
רעדט נאָר ייִדיש, פֿע, אַ בושה! 
כ'וויל נישט 8זאַ צרה, 
אוי, כ'וויל נישט אַזצַ צרה, 

אוי וויי, מאַמעניו אאַז"ו. 
ברענגט דער שדכן מיר אַ חתן, 
אַן אויסנאַם פֿון אַלצ, 
הייסט ער װלאַדעק, נאָר אַ צרה -- 
װלאַדעקס מאַמע הייסט אויך שרה 
פּונקט ווי. איך זײַן כּלה-- 
אוי, וויל זי נישט די כּלה. 

אוי וויי, מאַמעני, 

שיקט שוין גאָט מיר איינעם צו, 

טרעפֿט אַ צרה, 

הייס איך שרה, 

וויי מיר, מאַמעני, 

אוי, טײַצרע מאַמענין. 


מאַמעניו, אַןעצה 
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ר יי 2 טא עי ק קע אהי אטאטען 
28 / 64 // 46 92 -ז 2 (/- אד - א/ 
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{ביס| 


{ביס) 


{ביס} 


(ביס 


554 אַן פצה, אוי, וויל איך איצט פֿון דיר, 


כ'קען אַליין קיין עצה מיר געפֿינען: 

| שלמהלע, דער שיינער יונג, ער שדכנט זיך צו מיר, 
{ כ'ליג אים, זאָגט ער, טאָג און נאַכט אין זינען, 
-- זאָל דיר זײַן צו מזל, טעכטערל דו מײַן, 

אפֿשר ווצט דאָס ענדלעך דײַן רעכטער זִיוווּג זײַן, אוי, אוי, 
זאָלן טאַטע-מאַמע דיך שוין, גאָטעניו, 

פֿירן צו דער חופּה אין אַ מזלדיקער שעה. 


-- מיר געזאָגט שוין אָפֿן, ער יל זיך מיט דיר זען, 

און די תּנאים טאַקע באַלד באַשליסן. 

מאַמעניו, דער שידוך װאָלט אַ גליק פֿאַר מיר געװוען, 
נאָר איין סיבה פּײַניקט מײַן געװיסן--- 

-- זאָגן דיר דעם אמת, טעכטערל דו מײַן, 

ווילט זיך מיר נישט גלייבן דערפֿון זאָל עפּעס זײַן, אוי, אוי, 

הײַנטיקע בחורים, ס'איז שוין אַזאַ וועלט, 

וועלן נעמען אַבי וועמען נאָר צוליבן געלט. 


-- מאַמעניו, אָט טאַקע דער ענין שרעקט מיך זייער, 

שלמהלען האָב איך דערציילט אַ ליגן, 

| אַפֿצטער אין אַמעריקע האָב איך אַ מיליאָנער, 
כ'וועל אַ גרויסן נדן פֿון אים קריגן. 

-- איך האָב עגמת:נפֿש, טעכטערל דו מײַן, 

האָסט געטאָן אַ פֿעלער, נו מילא זאָל שוין זײַן, אוי, אוי, 

גיב איך דיר אַן עצה, מאַך דערפֿון אַ שװײַג 

און מיר װעלן נאָך דער חופּה געבן אים אַפֿײַג. 


-- מאַמעניו, איך װיל נישט, אַן עצה, אוי, מיר גיב! 
בעסער דאַכט זיך פֿריער איידער שפּעטער, 
{| צו וויסן אויב מײַן שלמהלע האָט אמתדיק מיך ליב, 
צי לִיבט ער נאָר מײַן אױסגעטראַכטן פֿעטער, 
-- נעם דיר נישט צום האַרצן, טעכטערל דו מײַן 
ס'וועט נאָך מיט גרויס מזל אַ חתן פֿאַר דיר זײַן, אוי, אוי, 
כאָטש דו האָסט קיין נדן, זײַן פֿון אים געליבט, 
אַװדאי איז אַן אָרעם מיידל עלנט און באַטריבט, 
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| פאנלן מײַן זשידוּװוקע, 


אַך, זײַ פֿון גאָט געזעגנט, 

=+ האָסטו אפֿשר מײַנע ציגעלעך 

| ערגעץ װ+ באַגעגנט? 

-- כ'האָב זיי, ליבער סטאַכו, 

אין ערגצץ נישט געטראָפֿן, 

| אוי, װצט הײַנט דײַן בייזער טאַטקע 
| דיך דערפֿאַר באַשטראָפן. 


=פ- 


ביס 


4 


-- געחלומט פֿון דיר, סערצע, 

געזען אין פֿעלד דיך ליגן, 

ן פּלוצלונג קוק איך, אַך, װוּ זענען 
{ מײַנע װײַסע ציגן? 

--- אפֿשר, ליבער סטאַכו, 

ס'איז אַנדערש נישט צו קלערן, 

ן זצנען זיי אין װאַלד פֿאַרקראָכן -- 
{| אוי, דאָרט װוֹינען בערן! 


(ביס) 


{ביס} 


-- באָזשע ! אַך, מײַן בלומקע, 

װאָס זאָל איך איצט באַגינען, 
נישט געהיטן מײַנע ציגעלעך, 

דיך געהאַט אין זינען. 

-- זײַ קיין נאַר, מײַן סטאַכו, 

נישט דיר באַשערט איז בלומקע, 
ליבער, נעם אַרױס דײַן פֿײַפֿל, 

{| שפּיל מיר אויף אַ דומקע. 


{ביס 


{ביס) 


-- כ'וועל מײַן טאַטנס קרוּווקע 
און אַלץ װאָס כ'האָב פֿאַרקױפֿן, 
| לאָמיר ביידע, שיינע בלומקע, 
{ ערגעץ װײַט אַנטלױפֿן, 
-- זײַ קיין נאַר, מײַן סטאַכו, 
אוי, נישט פֿאַרקױף די קריװוקע! 
זוך דיר אויף אין דאָרף אַ גױקע -- 
איך בין אַ זשידוּװוקע ! 


{ביס} 


{ביס 


רויטלצך שוין דער הימל, 
די זון פֿאַרגײט פּאַװאָליע, 
אַך, װוּ זענט איר, מײַנע ציגעלעך, 
(ביס 
קומט באַװיינט מײַן דאָליע. 


פ5כ 


הע', ציגעלעך 17.-20/6, 


: 8 צי, ציגעלעך, קומט אַהער צו מיר געשוינד, 


אַ שיין לידעלע װעל איך אופֿזינגען אײַך אַצינד, 
פֿון אַ פּאַסטעכל הייבט דאָס לידעלע זיך אָן 
בי און אַ מיידעלע װאָס האָט כּישוף אים געטאָן. 
העי, ציגעלעך, הערט װאָס װײַטער איז געשען: 
לוסטיק, לעבעדיק איז אַמאָל ס'פּאַסטעכל געווען, 

| הײַנט װי אומעטיק, קוקט די שעפֿעלעך נישט אָן, 

בי | בענקט נאָכן מיידעלע װאָס האָט כּישוף אים געטאָן. 


העי, ציגעלצך, הערט פֿון לידעלע דעם סוף: 

װי יתומימלעך בלאָנדזשען איצט זײַנע בידנע שאָף, 
: | טיף אין טײַכעלע ליגט דאָס פּאַסטעכל נאָך היינט 
בס | און דאָס מיידעלע זיצט בײַם װאַסערל און וויינט. 
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שָׂה אָרעמער נאַרישער זינגער, און זינג זיי דאָס לידל פֿון צלבט, 

ביסט נאָך אין דײַן פֿאַך נישט געניט, דאָס טרויעריקע לידל פֿין נויט, 

| דו קריכסט נאָר אין גבֿירישע הױפֿן, | פֿון פינצטערע קויטיקע שטיבלעך, 
א { צי האָט דאָרט אַן אָפּקלאַנג דײַן ליד ! אצ | װוּ ס'הוליעט דער מלאך פֿון טט. 

די רײַכע, די זאַטע מאַגנאַטן, פֿון בלאַסע פֿאַרקריפּלטע קינדער, 

זײי רירט נישט דײַן טרויצריק געמיט; פֿון טרוקענע ברוסטן גענערט, 


| פֿון זי דאָרט באַקומסטו קיין גראָשן, 


| װאָס װעלקן נאָך איידער זיי בליען, 
{ צו זיי דאָרט דערגרייכט נישט דײַן ליד. 


ביס 
(י { נאָך איידער דער טויט זי פֿאַרצערט. 


(ביס 
און װילסט אויף דײַן זינגען מבֿינים יאָ, זינג זיי די טרויעריקע לידלעך, 
און געלט אויך פֿאַרדינען דערביי? זי זענען געשאַפֿן פֿאַר זיי, 

| גיי, זוך זי אין אָרעמט הײפֿלעך, | דײַן לידעלע װעט דאָרט באַגלײטן 
{| דאָרט זינג דײַנע לידלעך פֿאַר זיי, | אַ הילכיקער יאָמער-געשריי, 
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שָן. נעם, גוטער קלעזמער, דײַן פֿידל אין האַנט 


און שפּיל מיר דאָס לידל פון גאָלדענעם לאַנד. 

| אַמאָל פֿלעגט מײַן מאַמע מיט האַרץ און געפֿיל 
| דאָס לידל מיר זינגען. אוי, שפּיל עס מיר, שפּיל! 
און הער איך דאָס לידל, דאַן שווצבט פֿאַר מיר באַלד 
: מײַן טײַצערע מאַמע, איר ליבלעך געשטאַלט: 

|, | איר האַרציקער שמייכל, איר צערטלעכער בליק -- 
= { זי װעקן מיר אויף מײַן פֿאַרגאַנגענעם גליק. 
און הער איך דאָס לידל, דערזע איך, אָט שטייט 
מײַן מאַמע, זי מאַכט מיר מײַן וויגעלע גרייט. 

| און כ'פֿיל אויף מײַן שטערן איר דאַרינקע האַנט.- 
| זי זינגט מיר דאָס לידל פֿון גאָלדענעם לאַנד. 
אַמאָל איז געווען אין אַ גאָלדענעם לאַנד 

אַ קלוגער בן-יחיד, אַ שיינער בריליאַנט -- 

| זי זינגט און עס טיקטאַקט דעם זייגערס אומרו 
| און ס'וויגעלע הוידעט זיך -- איי-ליו.ליו.לִיו. 

און הער איך דאָס לידל, דאָס זיסע געזאַנג, 

דאַן װערט אױפֿן האַרץ אַזױ אומעטיק באַנג -- 
6 | און ס'ווילט זיך, װי די מאַמע מיט האַרץ און געפֿיל, 
| דאָס לידל מיר זינגען--אוי, שפּיל עס מיר, שפּיל! 


38 


{ביס} 


{ביס) 


די ליאַלקע 


טהטא טיט ןה טי אי א יי אטא יט גד המכ זאר וי 0 
די לע ןונ גנ ןע הל העיקת = הפן עה אעגעלפן {כן התע קמן יי א 2 3 
4( - = 60 ,. {שצלן .טק הנ .הק ן 
טאטש יע 


לע 8 אט אט שיר ה-י 
קװ9 7724 -///. ?/ 67 ע - /2 


ען. שלמהלע ליבער, נעם ס'וויגל מיט זיך, 
מיר װעלן זיך שפּילן אַצינד, 

| דו װעסט זײַן דער טאַטע, די מאַמעניו איך, 
| די ליאַלקע װעט זײַן אונדזער קינד. 


{ביס 


דו װעסט אַהיים קומען, נישט ברענגען קיין געלט, 

און איך װעל זיך קריגן מיט דיר: 

| אוי, גזֹלן! דאָס קינד נעבעך ציטערט פֿון קעלט 
און דו קױפֿסט קיין שיכלעך פֿאַר איר. 


{ביס} ; 


דו װעסט אַהיים קומען פֿאַרזאָרגט און פֿאַרטראַכט 
און איך װעל מיט כּעס צו דיר צו: 
|ביסן | אוי, גזלן! דאָס קינד נעבעך הונגערט און שמאַכט, 
{| אוי, װאָס פֿאַר אַ טאַטע ביסטו! 
און װעט דאָס קינד וויינען, ס'וועט הונגעריק זײַן, 
אין שטוב נישט קיין ברויט, נישט קיין געלט, 
|ביסן | נו װעל איך עס שעלטן: אַ מיתה נעם אײַן! 
אַזױ װי מײַן מאַמע מיך שעלט. 
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0 מײַן ליבער, דאָס װעט קיין גוטס נישט געבן, 


דו ברענגסט מיט דײַן עקשנות מיך פֿון געדולד אַרױס, 
דו מוזט זיך לערנען טאַנצן, איך שווער בײַ אונדזער לעבן, 
אלא נישט, איז הײַנט נאָך מיט אונדז אױס -- 
מענסט זיך זײַן װאָס דו ביסט : 
אַ פֿאַרברענטער ציוניסט, 
אַ בונדאָוועץ, וועמען גייט דאָס אָן? 
אַלע איסטן זײַט אַ צײַט, 
און אויך די אַגודה-לײַט, 
טאַנצן טאַנגאָ און טשאַרלעסטאָן. 

קום, לייבקע, טאַנצן, שעם זיך ניט, 

איך װצל דיה-פֿירן שריט בײַ שהיט, 

שטעל זיך, מײַן ליבער, 

אַקעגן איבער 

און הייב צוזאַמען מיט מיר אָן, 

נעם פֿעסט אַרום מיך, לייבקע קרוין, 

דאָס ווייס איך זִיכֶער קענסטו שוין, 

איצט לאָמיר שוועבן -- 

אַך, ס'אַראַ לעבו, 

ווען ס'טאַנצט אַ פּאָרל טשאַרלעסטאָן. 


לייבקע, די מענער, זיי גרינטלצך צו דערקענען, 
מײַן בעסטער טערמאָמעטער איז ווען איך טאַנץ מיט זיי, 
ווצלכע שוין באַװײַבטע און וועלכע פֿרײַ נאָך זענען, 
דאָס דערגיי איך שוין בײַם ערשטן דריי: 
װוער עס איז אַ פֿײַנער מאַן, 
ווער אַ לומפּ, אַ שאַרלאַטאַן, 
פֿיל איך, װען דער טאַנץ נאָר הייבט זיך אָן, 
און דערפֿאַר, לייבקע קרוין, 
וויל איך דיך, און טאַקע שי 
לערנען טאַנגאָ און טשאַרלעסטאָן. 
קום, לייבקע, טאַנצן אאַז"ו. 
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(ביס| 


נאַך אַ גצלעזעלע טי 


(ה עב 1 


7 6 26 4 10 


4 מײַן ליבינקער, 


כ'האָב צו דיר אַ בקשה, 

-- פּערעלע, מײַן ליבינקע, 

װאָס איז דײַן בקשה ? 

-- ווען מיט מזל איך װעל האָבן 

אַ ייִנגעלע אין פֿרײדן, 

| װיל איך אונדזער קינד זאָל הייסן 
{ נאָך מײַן פֿרומען זיידן 


גי 


{ביס} 


{ביס| 


{ביס) 


{ביס 


{ביס| | 


-- פֿאַרװאָס עפּעס נאָך דײַן זיידן? 

כ'האָב דאָך אויך אַ דעה, 

| האָסט דאָך ערשט געהאַט אַ מיידל 
נאָך דײַן באָבע לאה. 


-- בערעלע, מײַן מאַנעלע, 

כ'וויל דיך עפּעס דערמאַנען - 

-- פּערעלע, מײַן װײַבעלע, 

װאָס ווילסטו מיך דערמאַנען? 

-- דו פֿאַרגעסט, אַז אונדזער לייבקע 

הייסט שוין נאָך דײַן זיידן, 

| פֿאַרװאָס קלויבסטו זיך די יונגען, 
װאַרפֿסט מיר צו די מיידן? 


-- און דו פֿאַרגעסט, אַז נאָך דײַן טאַטן 
הייסט דאָך אונדזער נחום, 

| ער איז דערפֿאַר אין אים געראָטן - 
{ נישט קיין גרויסער חכם. 


-- בערעלע, מײַן טײַערער, 

כ'וויל דיר עפּעס זאָגן -- 

-- פּערעלע, מײַן טײַערע, 

װאָס ווילסטו מיר זאָגן? 

-- װאָס-זשע דאַרף מען איצט זיך קריגן, 

לאָמיר נאָר דערלעבן, 

| װעל איך דווקא נאָך מײַן זיידן 
ס'קינד אַ נאָמען געבן. 


-- װאָס-זשע טאַקע איצט זיך קריגן 
און אומזיסט צו ריידן, 

| אפֿשר װעט גאָר זײַן אַ צווילינג -- 
ס'קען גאָר זײַן צוויי מיידן. 
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|ביס| 


{ביס) 


ביס) 


{ביסן 


(ביסן 


{ביס 


ךר קאַלטער ווינטער איז שוין אַריבער, 


די פֿרילינג-זון מיט פֿרײד באַגריסט די וועלט, 
נאָד מיר אין האַרצן װערט טעגלעך טריבער, 
זײַט מײַן געליבטער איז אַרױס אין פֿעלד. 


,שי 


קענען מיך דען פֿרײען די פֿרילינגס-בלומען, 
די פֿײגעלעך מיט זייער ליב געזאַנג, 

| װען פֿין מײַן חתן איז נישט געקומען 

{ קיין שום ידיעה שוין חדשים לאַנג. 


נישט זאָרג, געליבטע, האָט ער מיט טרערן 

די לעצטע נאַכט דערקלערט אין וועלדל מיר; 

| בײַ דער לבֿנה און בײַ דִי שטערן 

/ שווער איך דיר צו: מײַן האַרץ געהער צו דיר. 


און טרויעריק האָבן די ביימער אַלע, 

די בלימעלעך, די גרעזעלעך גערוישט, 

| גלײַך װי זיי װאָלטן באַװײנט די כּלה, 

{ װאָס שטייט פֿון לעצטן ליבן קוש באַרױשט.. 


האָט ער זײַן שבֿוצה, זײַן װאָרט געבראָכן, 
צי אפֿשר האָט פֿאַרנומען אים דער פֿײנט? 
| צי ליגט ער דרויסן די ברוסט צעשטאָכן 
{ און פֿון יסורים קרעכצט ער דאָרט און ויינט. 


זאָג מיר, לבֿנה, זאָגט, ליבע שטערן, 
איר, עדות מײַנע, נאָך פֿון יענער נאַכט: 
ן| צי װעט מײַן חתן צוריק זיך קערן, 
צי האָט דער טויט זײַן טרײַעס אויג פֿאַרמאַכט? 
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6 : 
0 ט דריי איך אַזױ זיך שוין װאָכן, חדשים 


{ניסן אַרום אין די גאַסן ביז ס'פֿאַלט צו די נאַכט, 
און זוך אַלץ אַ מיטל, כ'זאָל קענען פֿאַרגעסן, 
אַז איך װעל, וי נעכטן, הײַנט ווידער נישט עסן, 
(ביסן נו, גיי איך אַזױ זיך און קלער אַלץ און טראַכט. 
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{ביס 


{ביס} 


{ביס) 


{ביס 


{ביס| 


{ביס 


{ביסן 


{ביס} 


{ ביס 


(ביס| 


נו, פֿאַלט מיר אײַן פּלוצלונג, כ'וועל ציילן די הײַזער, 
די קראָמען, די קונים װאָס גייען אַרײַן 

כּדי נישט צו פֿילן דעם ווייטיק אין מאָגן, 

וי עפּעס אַ װאָרעם האַלט דאָרט אין איין נאָגן-- 
אַ זצלטן גוט מיטל װעט דאַכט זיך דאָס זײַן 


נאָר װי אויף להכעיס, דעם שטנס אַ שפּיצל, 
אַ קרעמל פֿון עסנװאַרג װי נאָר אַ הויז, 
און ס'ווינקען זייער תּאַװהדיק, רייצן און ציען, 
וי מיידלשע אויגן װאָס ברענען און גליען 
די פֿרישינקע זעמל פֿון קוישן אַרױס, 


נו, שטיי איך אַזױ זיך און עס מיט די אױגן 
די זעמל, און כ'פֿיל װי מיר װאַסצרט אין מויל, 

נו, זוך איך אַ מיטל, כ'זאָל קענען פֿאַרגעסן, 

אַז איך װעל, װי נעכטן, הײַנט ווידער נישט עסן, 
און אַלץ אין מיר ציטערט פֿון אימה און גרויל, 


נו, פֿאַלט מיר אײַן פּלוצלונג, כ'ווצל הינט אין גאַס ציילן, 
פֿאַראַן הינט, װאָס שפּרינגען פֿון װוילטאָג אַרום, 
באַפּוצט און באַהאָנגען מיט מאַרקעס און גלעקלעך; 
פֿאַראַן הינט פֿאַרדאַרטע װאָס קוקן אויס שרעקלעך, 

װאָס דרייען זיך הונגעריק הפֿקר אַרום. 


נאָר וי אויף להכעיס, שוין װידער דער שטן, 
אַ הונט שטייט און גריזשעט אַ טרוקענעם ביין, 
און אָט קומט אַ צווייטער, זיי נעמען זיך בײַסן, 
ס'וויל איינער בײַם צווייטן דעם ביין אַרױסרײַסן, 
נו, שטיי איך און שמייכל און קריץ מיט די ציין. 
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יי אַ פֿײיגעלע אויף אַ ביימעלע, 

{ביס| אַ האַרבסט:-װינטל בלאָזט אין פֿעלד, -- 

| װײַט אַװעק איז מיר מײַן חתן שלמהלע, 

{ זוכן אַרבעט אין דער װעלט-- 

{רעפֿרען| טרילי, טרילילי, אַ געזאַנג 
שיקט דאָס פֿײיגעלע אַראָפּ צו מיר, 
אִוױי! טרילי, טרילילי, אוי, װי באַנג 
איז אונדז ביידע, מיר און דיר. 


{ביס 


זינגט דאָס פֿייגעלע אַ קלאָג-לידעלע, 
{ביסן ערגעץ שטאַרבט אין פֿעלד אַ בלום, 
| געהאַט פֿון שלמהלען אַ טרויעריק בריוועלע-- 
{ נויט און עלנד אומעטום. 
ורעפֿרען| טרילי, טרילילי, אאַז"ו. 


{ביס| 


זינגט דאָס פֿײיגעלע, אַךְ, פֿון גרינעם גראָז, 
{ביס| בינטעלעך שוין טרוקן היי, 
| ס'גייען אַרבעטער אַרום דאָרט אַרבעטלאָז, 
{ שלמהלע אויך צװישן זי 
{רעפֿרען) טרילי, טרילילי, אאַז"ו. 


{ביס) 


זינגט דאָס פֿייגעלע, וויי, פֿון ביימעלע, 
(ביס| בלעטלצך רײַסט דער וינט מיט כּעס, 


|ביס| ן| מחנות אַרבעטער און אויך מײַן שלמהלע 
| הונגערן אין מיטן גאַס. 
{רעפֿדען| טרילי, טרילילי, אאַזײו. 


פֿל, מײַן פֿײיגעלע, טײַער בריאהלע ! 

{ביס| איבער ימען, װײַט און ברייט, 

ן ברענג פֿון שלמהלען אַ גוט ידיצהלע 

| און דערצייל אים, װי איך לייד. 

{רעפֿרען| טרילי, טרילילי, אַ געזאַנג 
שיקט דאָס פֿײיגעלע אַראָפּ צו מיר, 
אוי, טרילי, טרילילי, אוי, װוי באַנג 
איז מיר, שלמהלע, אָן דיר, 


{ביס) 
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וו א זיך דאָרט אין געסעלע 


שטיל פֿאַרטראַכט אַ הייזעלע, 
דרינען אױפֿן בוידעם:-שטיבל 

װוֹינט מײַן טײַער רייזעלע. 

יעדן אָװנט פֿאַרן הייזל 

דריי איך זיך אהום, 

כ'גיב אַ פֿײַף, און רוף אויס: רייזל, 
קום, קום, קום ! 


עפֿנט זיך אַ פֿענצטערל, 

װאַכט אויף ס'אַלטע הייזעלע 

און באַלד קלינגט אין שטילן געסל 
אַ זיס קול, ס'רעדט רייזעלע: 

--נאָך אַ װײַלע װאַרט, מײַן ליבער, 
באַלד װצל איך זײַן פֿרײ, 

גיי זיך נאָך אַפּאָר מאָל איבער-- 
אײַנס, צװיי, חללי! 


50 


גיי איך מיר אַ פֿרײלעכער, 

זינג און קנאַק מיר ניסעלעך, 

הער איך אויף די טרעפּלעך שפּרינגען 
אירע דראָבנע פֿיסעלעך, 

שוין אַראָפּ פֿון לעצטן טרעפּל, 

כ'נעם זי ליב אַרַום, 

כ'גיב איר שטיל אַ קוש אין קעפּל-- 
קום, קום, קום! 

- כװיל זיך בצטןן, הוחק; 

זאָלסט אַרױף נישט פֿײַפֿן מער. 

- הערסט, ער פֿײַפֿט שוין, זאָגט די מאַמע, 
זי איז פֿרום, ס'פֿאַרדריסט זי זייער, 
פֿײַפֿן, זאָגט זי, איו נישט ייִריש, 
ס'פּאַסט נאָר בלוין פֿאַר עזיי". 

גיב אַ צייכן פּראָסט אויף ייַדיש-- 
אײינס, צװיי; דריי! 

--כּ'וופל פֿון הײַנט נישט פֿײַפֿן מער, 
דרויף גיב איך אַ שבֿועהלע-- 

דיר צוליב װעל איך אַפֿילו 

ווערן פֿרום, מײַן צנועהלע, 

כוועל זײַן װצן דו װילסט נאַר; רייול, 
װי דײַן מאַמע פֿרום, 

לצדן שבת גילקן אין קלילול - 

קום, קום, קום! 

--כ'נלייב עס דיר, מּײַן ליבינקצר, 
און השצפפאר חיה, קודלן 

שטריק איך אַ שיין תּפֿילין-זעקל 

מיט אַ מגן:דודל, 

ווען געפֿעלן ס'ווצט אין קלייזל, 

זאָגן זאָלסטו זײי: 

--ס'האָט געשטריקט מײַן ליבע רייזל-- 
איינס, צוויי, דרי ! 

--כ'דאַנק פֿאַר דײַן מתּנהלע, 

כ'ליב אװי דיך, הייזפקט! 

כ'ליב דײַן מאַמען, כ'ליב דאָס געסל, 
כ'ליב דאָס אַלטע הייזעלע, 

כליב די שטינדלעך לצבן היול - 
טרעטסט אויף זיי אַרום, 

הער, דײַן מאַמע רופֿט שוין: רייזל, 
קום, קום, קום ! 

גיי איך מיר אַ פריילעכער, 

זינג און קנאַק מיר ניסעלעך, 

הער איך איף די טרעפּלעך לױפֿן 
אירע דראָבנע פֿיסעלעך-- 

װידער שטייט פֿאַרטראַכט דאָס היײזל, 
ס'געסל ווידער שטום. 

קום צו מיר אין חלום, רייזל, 

קום, קום, קום ! 
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די נאַכט קונלט אָן צו אב יי 


געהײיליקט דעם אֶנז ענק פֿרן מיין ליבן 8 1 
אט טג ר א 6 20,לט 8, 
פֿאַרשטאַו בענעם (ו=ו 8וו דכ ר פין 


- /ע אט = בור - //! 260 סליו - 2/6 6241 4 2 בור - //! 


2 - ' 6 יי א 41 כ/ײ בו 2 8 - 4 / - } 


יע יי טקל 
|{ יי עטיג דע 0 7 א יא א א 
{ די יפל ןיע זט טיט גאט מע יש 2 -- 69 יט ן יוט 8 
-' בכ 7" "2 קירט - יק הק 


װן. 4 6 - 2 1 4 א כֿױ סּי ‏ (כ? {-' 7 -/ 


|| א איז אַ טאָג אַװעק, און זי פֿליַצן, גלײַך פֿון זֵיי 

די נאַכט קומט אָן צו שוועבן, וויל קיינער זײַן דער צװײ:טצר, 
נענטער מיט אַ טאָג צום ברעג, | ס'קומען טעג און נעכט אױפֿסנײַ 
װוּ ס'ענדיקט זיך דאָס לעבן; בי { אַ בליק און לױפֿן װײַטער. 


װידער אט אַ נאַכט פֿאַרבײַ, 
ס'איז װוידער טאָג געװאָרן, 
| אַזױ יאָגן זיך די צװיי 
{ שוין לאַנגע, לאַנגע יאָרן 


אַזױ פֿליען אָן שום ציל 

די טעג שוין לאַנגע יאָרן, 
פון דעם נאַריש ווילדן שפּיל 
שוין אַלט און קראַנק געװאָרן. 


|ביס 


אַזױ יאָגן זיך די צוויי, - װי לאַנג נאָך, איר נעכט און טעג, 
נישט מער צוריק זיך קערן, וועט איר זיך אַזױ יאָגן? 

מיט אַ זיפֿץ באַגלײט איך זיי, | מאַכט אַ סוף שוין צום געיעג, 
און-קוק זי נאָך מיט טרערן- - { כ'קענ'ס לענגער נישט פֿאַרטראָגן. 
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אַ װלאַר וועדט אעבּוידן 1220 4/. 


1/ כ/!/ 8 - 46 6/ 00 - סא - / 000 30 - 0 בור /; 


= = הב = 


2 6ע - 746 /0 8 5 , ק/ 4 כ- זיץ. 


שָ. דאָס אמת, מאַמעני, 


דער זיידע האָט געשווירן-- 
פֿון יצדן קדיש װאָס איך זאָג 
אַ מלאָך װוערט געבוירן 

און מיט די מלאָכימלעך 

דער סטאַטע טוט באַפֿעלן? 
אוי, מאַמט, כ'ווצל קיין איינציק מאָל 


ד 


קיין קדיש נישט פֿאַרפֿעלן. 


איז דאָס אמת, מאַמעני, 

געהערט דאָס פֿון דעם זיידן: 
ס'באַדינען די מלאָכימלעך 

דעם טאַטן אין גן-עדן, 

און דער טאַטע קװועלט פֿון זיי, 

װי ער פֿון מיר פֿלעגט קװעלן? 

אוי, מאַמע, כ'וועל קיין איינציק מאָל 
קיין קדיש נישט פֿאַרפֿעלן. 
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שויו שטיל איז אין אגעסל 
ש*7:06/67, 


אס 5 א 


צר פ'י/} }10 (' 8 .0 = /צ - ככ. ) זר - 40 /// 


400 6 


ש. שטיל איז אין געסל, 


פֿאַרמאַכט שוין אַלע קראָמען, 
דער זייגער שלאָגט ערגעץ אס שוין נײַן 
| ער זאָגט מיר אָן די בשורה, 
{טיס| } אַז באַלד אַראָפּ װעט קומען 
מײַן טײַער שרהלע, געזונט זאָל זי מיר זײַן 
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אָט זע איך איר שאָטן 
אין שטוב אַרום שוין שפּרינגען, 
זי אײַלט זיך אט שבנט זי די טיר, 
שוין הער איך איר געלעכטער, 
|ביס| } וי ס'װאָלטן גלעקלעך קלינגען, 
און אָט שטייט מײַן שרהלע אַ פֿרײלעכע פֿאַר מיר. 


-- כ'בין הײַנט טאַקע פֿרײלעך, 
ס'ווצט יאָסל זיך אויך פֿרײען, 
כ'האָב שוין מײַן אױסשטײַער אױפֿגענײט, 
נאָך מעבל און אַ דירה, 
|ביס| } און דאַן נעם איך זיך נייען 
צו אונדזער חתונה מײַן אייגן חופּה-קלייד. 


-- און דאַן צו דער חופּה -- 
ס'איז ליכטיק װי בײַ שררים, 
נאָך איין אױיגנבליק צום הרי-אַתּ, 
און דאַן דאָס מצווה-טענצל-- 
{ביס| } אַ פֿרײלעכס שפּילט, קלעזמאָרים! 
כ'האָב מיט מײַן שרהלען שוין חתונה געהאַט. 


-- און דאַן װצט מײַן יאָסל 
אויף אויסהאַלטונג פֿאַרדינען, 
און איך װעל חוץ נײען פירן ס'הויז, 
| -- און שרהלע מײַן װײַבל 
|ביס| } צום יאָר װעט מיר געוינען 
אַ טײַער ייִנגעלע אים האַלטן אויף מײַן שויס. 


און זינגענדיק דאָס לידל 
פֿון ראָושנקעס מיט מאַנדלען, 
װעל קוקן וי ס'יַנגעלע שלאָפֿט אײַן, 
אַ וויגעלע, מײַן שרהקע, 
|ביס| } אַ שיינס װעל איך אויסהאַנדלען, 
וי בײַ דעם גרעסטן גבֿיר אַ וויגעלע מוז זײַן. 


-- דו האַנדלסט שוין אַ וויגל, 
פֿאַרגעסן האָסט אַפּנים, 
מיר האָבן נאָך נישט, יאָסעלע דו מײַן, 
קיין מעבל און קיין דירה, 
{ביס} } מיר זענען צװויי קבצנים, 
כ'מיין אונדזער חתונה װעט אַזױ גיך נישט זײַן 


, ברודערל, לחיים : 610 


/ 04 === 8 2 8-;; 0/2 ///ס יק יבער הו רעק 


/ 6 4 :0 8ז -ע רה- 0/- רפ - ע הי 70ײַה)-2/0 08 


2 4 4 שריץ 6 - 7 - 1522 0 


בי עי == 


| 8 


8 13 02 בּד. יד פספ-6/- רה 2 כִּי /ײַה)- 286 068 
/ 
= א ברודער, טרינק אויס איצט, ברודער, טרינק איך, 
דאָס גלעזל ביז צום גרונט, און װאָס פֿעלט מיר אַצינד? 
וועסטו װוערן פֿריש און מונטער, כ'פֿיַל זיך גליקלפך װי א קיניג, 
פֿרײלעך און געזונט. פריילעך װי א קינה. 


אוי, ברודערל, לחיים ! 

טרינק אַ ביסעלע װײַן, 

| דאָס פֿאַרטרײַבט די מרה-שחורה, 
יעדע זאָרג און פּײַן איצט, ברודער, טרינק איך, 

און װוען עס רוישט אין קאָפּ, 

פֿײַף איך אויף דער גאַנצער וועלט 

און טאַנץ מיר האָפּ, האָפּ, האָפּ. 

אוי, ברודערל, לחיים! 

טרינק אַ ביסעלע װײַן, 

דאָס פֿאַרטרײַבט די מרה-שחורה, 


דעפֿדען) אוי; ברודפר?, קהילם! אאַז"וו. 


ביס| 


מיר איז אויך ס'לעבן 
אַמאָל געווען אַ לאַסט, 
כ'האָב װי דו גאָטס נאַריש ווצלטל 
וי דעם טויט געהאַסט. 
{ר52דען| אוי, ברודערל, לחיים! אאַז"וו. 


איצט, בּרודצר, טרינק איך יעדע זאָרג און פּײַן. 

און פֿיל זיך פֿריש, געזונט, אוי, ברודערל, לחיים ! 

ווען מען שלעפֿט דעם קראַנקן אײַן, וען עס רוישט אין קאָפּ, 

דאַן שמערצט אים נישט די וונד, פֿײַף איך אויף דער גאַנצער װעלט 
|רעפֿדען| אוי, ברודערל, לחיים ! אאַז"וו. און טאַנץ מיר האָפּ, האָפּ, האָפּ. 
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(ט2- 
בל 


וו 
---. 


8 =(( 


די 


ג ע פ אַ ל ע גנ ע 


66 7:700, 
0ש)ט,;ץט)ט 


ןש 1 4 


6244( 


הזר - פשו (אי/ 1 +) 


80 


שי 


160 = =/ 
== 
װכט - 


6 


בע :== ;=== 


= = יע = 20 7/ 4 


2 = 


240 / 1 7 7 
בי" = ( --צט 


060 ליק /63 28 0163 
== = 
- 78 / +ן 


/{ 


א שלאָגט שריך צװיי חצר זייגצהם 


ס'איז שוין לאַנג נאָך האַלבער נאַכט 
| און קיין גראָשן, קיין פֿאַרדינסטל 


| הֵאָט בּין איצט זיך נישט געמאַכט. 


צפעס װײַכן מיך די 
כצנעצר, 


מענער, 

אָ, איך קען זי גוט! 

| װאָס איז װערט שוין אַ נקבֿה, 

{ װען זי הוסט און שפּײַט מיט בלוט. 


כ בין שוין מער פֿאַר זיי קיין סחורה, 
יאָלדן, פֿרײַערס װאָס איר זענט' 
| ס'בריט פֿון היץ מײַן יונגער קערפּער 


{ און מײַן קוש װי פֿײַער ברענט. 
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(ביסן 


|ביס| 


-- . | 2 


069 38 


ר 6 /י 63 


פֿרעגט אײַך, 
ער ווייסט, 
| האָט אַ האַרץ, װאָס בענקט נאָך ליבע, 
{ האָט אַ האַרץ, װאָס ברענט פֿון האַס. 


יאָלדן, מײַן 


אַז אָט די פֿון גא 


קומט, קומט! כ'וועל קיין געלט נישט מאָנ 
קומט, קומט, כאָטש אויף איין מינוט! 

ן כּװעל אין אײַך ארײן זיך בײַסן, 

אײַך פֿאַרסמען מיט מײַן בלוט. 


ערגצץ טראַכט אַצינד אַ מאַמע: 

-- װאָס איז מיט מײַן קינד געשען? 
| בלוט װאָלט גיין פֿון אירע אויגן, 
{ װען זי װאָלט איר קינד דערזען. 


ב"ם ט"ײכעלע 
| 41/66. 


2 
אק לה בי 1 


0 10 // וס - שיק /ז- כז- 0 פײַס זיר 4 /4 


/024 6// 2ט 2 7 0 2 = 22 8 //ס 8 /ב, /4ס) 


עי יי = 


? ור 6/ 1 = 21 עי בז - 4 00/ - יו = ס6/ //04 


== ןג === === 


8/ר 746 2" שא /ד- כצ- 40 6 22 =/- 62 


2 


2 20 2 4 10 /ז- כז - 0 4/ 2 8/ - 2 


ש איך מיר בײַם טײַכעלע, 


איינזאַםס און פֿאַרטראַכט, 
װאַקסט באַלד אויס אַ מיידעלע, 
קוקט אויף מיר און לאַכט. 
װאָס באַגערסטו, מיידעלע 
שיינינקע, פֿון מיר? 
: ן - צאַזן ויך און טײַכעלצ 
יפ { שצם איך זיך פֿאר דיר. 


58 


{ביס| 


{ביס 


{ביס 


{ביס| 


-- שעם זיך נישט, שיין מיידעלע, 
מעגסט אין טײַך אַרײן, 

כ'שווצר בײַי מײַן נאמנות דיר, 

כ'וועל נישט קוק ניין! 

-- כ'גלייב דיר נישט, מײַן יַגנעלצ, 
שװוערן איז קיין קונץ, 

| איר שווערט אָפֿט, מיר גלייבן אײַך, 
{| דאַן גענאַרט איר אונדו. 


-- ווען דו גלייבסט מײַן שבועה נישט, 
פנסט, איך בין וי וע 

בינד איך (ק"ה די אויגן צו 

פֿצסט מיט קניפּלעך צוויי. 

-- קוקסטו אָבּער, ייַנגעלע, 

כ'װאָרן דיך אַצינד, 

| װערסטו אויף אַן אמתן 

{ הײיזצריק און בלינד. 


ליג איך מיר בײַם טײַכעלע, 
זע איך נישט קיין שײַן, 
הער איך װי דאָס מיידעלע 
שפּרינגט אין טײַך אַרײַן, 
הער איך װי זי לאַכט און זינגט, 
ס'הערט זיך װײַט איר שטים : 

-- אָ, ווען דו װאָלסט, ייִנגעלע, 
| זען וי פֿײַן איך שווים. 


הער איך וי זי לאַכט און זינגט: 

-- קוק נישט, װערסט באַלד בלינד, 
אוי, װי הייס איז, ייִנגעלע, 

ס'וואַסערל אַצינד. 

-- קום אַרױס שוין, מיידעלע, 

כ'האַלט שוין מער נישט אויס. 

| -- קוק נישט, קוק נישט, ייִנגעלע, 
{ כ'גיי פֿון טײַך אַרױס. 
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אַרעלע שנײַדעדלעך 


עקעט 


עג עבטב שאט עו טע טערט בה 

ישיטק יט על ייט א יע ייה 1 א יעש 2 

אע --קנעבה טס |עועענטן. השעת יק הרמ טאז -יקקואניק יינ המק הו יט הי טענ י2 
יע וע דלונ הישע 2 ;? האטשטעסטטאפאקט קרו = יי טק 


/ש/ ;זי - 5 0 - 4 21 //6 


2/+ 0צ צ +ר 00 


= 5 


04 זין ק/ת- != 0 /622 בוש א - 6 /ז/-כים- 8, - ) ס' 


2/ - /ח צר- אי 6/| לי בן- פדי- 3/ /0)-א1- ;ר 4 6 4 אל - פץ/ הן -אָז 


(א װאָלט אַזױ געווען, מײַן טײַער עטעלצע, 
װען עס העלפֿט אונדז רער באַשעפֿער: 
| | מיר קױפֿן זיך אַ לאָס, אַזאַ מין צעטעלע, 


{ביס : 
{ און מיר מאַכן דעם הױיפּט-טרעפֿער? 
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{ביס 


{ביס 


(ביס| 


-- ווצעסט לאַכן, איך װעט זיך, 
װועסט, שלמהלע, שוין לאַכן, 
איך האָב אַ מיטל גאָר אַ װוֹילע זאַך 
מעגסט האָבן זיך אין זינען 
די טרויעריקסטע זאַכן, 
וצט מוזן זײַן בײַ דיר דער ערשטער לאַך. 


דאָס ערשטע, אַבֿרהמל, נעם איך מיר אין זינען 
מײַן אָרעמען טאַטן דעם שװאַכן, 
| װאָס זוכט אַרום אַרבעט און קען נישט געפֿינען, 
{ נו, װעט זיך מיר גלוסטן צו לאַכן? 
-- וועסט לאַכן, איך װצט זיך, 
ווצסט, שלמהלע, פֿאַרשפּילן, 
איך האָב אַ מיטל גאָר אַ װוֹילע זאַך: 
כ'ווצל מיאַוקען װי אַ קעצל 
און װ" א הינטל בילן 
ווצט מוזן זײַן בײַ דיר דער צרשטער לֹאַךְ. 


-- איך װועל זיך דערמאַנען, כ'האָב נעכטן אין חדר 
די סדרה װאָס גייט הײַנט פֿאַרגעסן, 
| דער רב ער װיל נאר זאָל לערנען כסדר, 
{ ער וייסט נישט װי מיר ווילט זיך עסן. 
-- וועסט לאַכן, איך װעט זיך, 
װעסט נישט זײַן אַזאַ שלעכֿטער, 
שטעל אײַן אַקנעפּל, כ'שטעל אַקעגן פֿיר, 
ווצסט האַלטן זיך די זײַטן 
און קײַכן פֿון געלצכטער, 
דערזצענדיק װאָס איך האָב דאָ בײַ מיר. 
--און כ'ווצל זיך דערמאַנען דעם רבינס צאָרניק פּנים, 
ווען ר'האָט מיך גענומען פֿאַרהערן, 
| נאָך האָב איך פֿון קאַנטשיק פֿיל בלאָצ סימנים, 
{ געוויינט פֿון יסורים מיט טרערן. 
-- ווצסט לאַכן, װעסט לאַכן, 
אַהער גיב שוין דאָס קנעפּל, 
זע, שלמהלע, װאָס איך האָב דאָ פֿאַר דיר! 
אַ זצמעלע מיט פּוטער, 
און הערינג אַ פֿײַן קעפל, 
אַנו, זאָג, שלומקע, ווצר ווצט לאַכן פריער ? 
-- אַ זעמעצלע מיט פּוטער 
און הערינג אַ פֿײַן קעפּל, 
כ'ווצל מאָרגן װיִדער ווצטן זיך מיט דיר, 
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(ביס| 


{ביס) 


(ביס| 


|ביס 


אַזעלכע צווי' צאַלדענע צעפףּ 11/670,. 


5 - פּזר 706 3ד0 ' }/ כפה 


ד זר 


פא ביילקע, פֿאַרצײַונג דיך בעטן געקומען, 


כ'בין שרעקלעך אין צאָרן געװען -- 
| כ'האָב שיר װאָס נישט נעכטן אַ האַרצשלאָג באַקומען, 


{ װען כ'האָב אָן די צעפּ דיך דערזע. 


און דאָך װויל איך, ביילקע, דו זאָלסט מיר דערקלערן, 
מעגסט װידער מיר װײַזן די טרעפּ, 

| װי פֿאַלסטו אויס פּלוצלונג אַראָפּ זיך צו שערן 
{ אַזעלכע צוויי גילדענע צעפּ. 

גיב, ביילקע, איך בעט דיך, אַ קוק נאָר אין שפּיגל, 
און זאָג מיר, צי זעסטו נישט אויס 

| אַזױ װי אַ טײַבל מען שנײַדט אָפּ די פֿליגל, 

{ גלײַך װי פֿון שפּיטאָל װאָלסט אַרױס. 

דער רוח זאָל שין נעמען די פֿינצטערע מאָדע, 
װאָס פּלאָגט און פֿאַרדרײט אײַך די קעפּ, 

| אָט ליגן װי מתים פֿאַרפּאַקט אין קאָמאָדע 

{ אַזעלכע צוויי גילדענע צעפּ. 
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ש. שוין, מײַן הונגעריק מיידעלע, שלאָף שוין, מײַן נאַריש קליין מיידעלע, 


מאַך שוין די אייגעלעך צו, װאָס איז הײַנט עפּעס מיט דיר? 
הונגעריק איז אויך דײַן מאַמעלע, הונגעריק איז אויך דײַן קעצעלע 

און װויינט נישט און שרײַט נישט וי דוי און ס'האָט גאָר קיין טענות צו מיר, 

לערן זיך, קינד, פֿון דײַן מאַמעלע, הער, װי עס מיאַוקעט, עס רעדט צו דיר: 
נעם אַלץ װי זי נעמט פֿאַר ליב, -- מיידל, לאָז מאַמען צורו! 

מאָרגן ס'ווצט אױפּשטײן מײַן מיידעלע, הונגעריק איך אויך, קליין קעצעלע, 

װעט זײַן אַ סך ברויט אין שטוב -- און כּ'וויין נישט אַזױ װי דו -- 

אי לק לי, אי לי לִיו ליה אײי ליו 5ש, איי ליו ליו לק 


שלאָף שוין, מײַן קרוינעניו! 
3 


שלאָף שוין, מײַן אָרעם קליין מיידעלע, 

װײַל דער שלאָף לינדערט די נויט, 
הונגעריק איז אויך דײַן ליאַלקעלע 

און וויינט נישט און מאָנט נישט קיין ברויט, 
לערן זיך, קינד, פֿון דײַן ליאַלקעלט, 

ווייסט װאָס זי טראַכט אַצינד? 

-- אוי, וי באַטריבט איז אַ מאַמעלע, 

ווען הונגעריק איז איר קינד -- 

אי ליו לין, איי לִי לין ליו, 

שלאָף שוֹין, מײַן קרוינעניו, 
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שא זיכער, אַבֿרהמל, דער ערשטער נישט לאַכן, 


איך װעט זיך, מעגסט װי נאָך זיך וויצלען, 
| כ'װעל נעמען אין זינען מיר טרויעריקע זאַכן, 
יי { נו, מעגסטו אַפֿילו מיך קיצלען. 
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{ביסן 


{ביס} 


{ביס| 


|ביס 


{ביס 


-- וועסט לאַכן, איך װעט זיך, 
ווצסט, שלמהלע, שוין לאַכן, 
איך האָב אַ מיטל גאָר אַ װוֹילע זאַך 
מעגסט האָבן זיך אין זינען 
די טרויעריקסטע זאַכן, 
ווצט מוזן זײַן בײַ דיר דער ערשטער לאַך. 


דאָס צרשטע, אַברהמל, נעם איך מיר אין זינען 
מײַן אָרעמען טאַטן דעם שװאַכן, 
| װאָס זוכט אַרום אַרבעט און קען נישט געפֿינע, 
( נו, װעט זיך מיר גלוסטן צו לאַכן? 
-- וועסט לאַכּן, איך װצט זיך, 
וועסט, שלמהלע, פֿאַרשפּילן, 
איך האָב אַ מיטל גאָר אַ װוֹילע זאַך: 
כ'ווצל מיאַוקען װי אַ קעצל 
און װי א הינטל בלקן 
װפט מװן זײַן בײ דיר דער פרשטפר לצא 


-- איך װעל זיך דערמאַנען, כ'האָב נעכטן אין חדר 
די סדרה װאָס גייט הײַנט פֿאַרגעסן, 
| דצה רבק פר יל נאָר כ ואל לעהנען פסדה, 
{ ער װייסט נישט װי מיר וילט זיך עסן 
-- ועסט לאַכן, איך װעט זיך, 
וועסט נישט זײַן אַזאַ ‏ שלעכטער, 
שטעל אײַן אַקנעפּל, כ'שטעל אַקעגן פֿיר, 
װעסט האַלטן זיך די זײַטן 
און קײַכן פֿון געלעכטער, 
דערזצענדיק װאָס איך האָב דאָ בײַ מיר. 


---און כ'וועל זיך דערמאַנען דצם רבינס צאָרניק פּנים, 

ווען ר'האָט מיך גענומען פֿאַרהערן, 

| נאָך האָב איך פֿון קאַנטשיק פֿיל בלאָע סימנים, 
געוויינט פֿון יסורים מיט טרערן. 

-- וועסט לאַכן, װעסט לאַכן, 

אַהער גיב שוין דאָס קנעפּל, 

זע, שלמהלע, װאָס איך האָב דאָ פֿאַר דיר! 

אַזעמעצלע מיט פּוטער, 

און העריגג אַ פֿײַן קעפּל, 

אַנו, זאָג, שלומקע, ווער וועט לאַכן פריער ? 

-- אַ זעמעלע מיט פּוטער 

און הערינג אַ פֿײַן קעפּל, 

כ'וועל מאָרגן ווידער װועטן זיך מיט דיר, 
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בצאַרװאָס, זאַג ליר, לאַנלענץן , 
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א -זאָג מיר, מאַמעני, 


דער טאַטעשי זאָל לעבן 
האָט קיין מאָל נישט קיין צײַט װי דו 
מיט מיר זיך אָפּצוגעבן, 
מאַמעניו, אוי, מאַמעני, 
זאָג:זשע מיר פֿאַרװאָס? 


-- װײַל ער איז אַן אַרבעטער, 
בײַ יצנעם נאַך דערצה, 

לױפֿט נישט פּוסט.און-פּאַס אַרום 
מיט ייַנגעלצך וי דו. 

הער שוין אויף צו פּלױדערן, 
כ'האָב קינד מײַנס דאָס נישט ליב, 
באַלד קומט אָן דער טאַטעשי,-- 
נישט אױפֿגערױמט די שטוב., 
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-- פֿאַרװאָס קומט דער טאַטעשי -- 
כ'וויל, מאַמעניו, דאָס וויסן, 

אַהיים פֿון דאָרט אַ ברוגזער, 
פֿאַרשװיצט און אָפּגעריסן ? 
מאַמעניו, אוי, מאַמעני, 

זאָג:זשע מיר פֿאַרװאָס ? 


--- װײַל ער זעגט און הובלעוװוצט, 
אַז אַלץ אויף אים ווערט נאַס, 
יאָגט זיך נישט וי דו אַרום 

מיט הינטעלעך אין גאַס. 

הער שוין אויף צו פּלױדערן, 
שוין דול פון דיר דער קאם, 
באַלד קומט אָן דער טאַטעשי-- 
טראָג גיכער ס'מיסט אַראָפּ, 


-- פֿאַרװאָס טוט דער טאַטעשי, 
צו װאָס, פֿאַר וועמענס וועגן, 
די ברעטער דאָרטן הובלעווען 
אויף שטיקלעך זי צעזעגן? 
מאַמעניו, אוי, מאַמעניו, 
זאָג-זשע מיר פֿאַרװאָס? 


-- דער טאַטע זעגט און הובלעוועט 
די ברעטער אַזױ לאַנג, 

ביז ס'װואַקסט פֿון רױע ברעטער אויס 
אַ טישעלע, אַ שאַנק, 

הער שוין אויף צו פּלױדערן, 

דאָס צינגל דיר באַהאַלט, 

באַלד קומט אָן דער טאַטעשי, 

דער אויוון איז נאָך קאַלט. 


-- פֿאַרװאָס, מאַמע, האָבן מיר -- 
מיך טוט דאָס שטאַרק פֿאַרדריסן -- 
אַן אַלט צעבראָכן שענקעלע, 

אַ פֿױלן טיש, אַ מיאוסן? 

מאַמעניו, אוי, מאַמעני, 

זאָג-זשע מיר פֿאַרװאָס ? 


-- װײַל, מײַן קינד, אַן אַרבעטער 
אויף עסן קוים פֿאַרדינט, 

דער שוסטער אַרבעט שיכעלעך 
און באָרװעס גייט זײַן קינד. 
הער שוין אויף צו פּלױדערן, 
נישט נודע מיך אַזױ, 

אָט גייט שוין דער טאַטעשי 

און ס'עסן איז נאָך רוי. 
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|| א מיט מזל, געזונט און לעבן 
ס'עלטסטע טעכטערל מיר װעלן אויסגעבן, 
ועל איך טאַנצן מיר האָפּ, האָפּ! 

אַראָפּ אַן עול פֿון קאָפּ, 

וועל איך טאַנצן, אוי, װעל איך טאַנצן -- 
אַראָפּ אַן עול פֿון קאָפּ. 

שפּילט, קלעזמאָרים! שפּילט מיט לעבן -- 
ס'צרשטע טעכטערל הײַנט אויסגעגעבן, 
נאָך געבליבן אונדז מיידלעך צוויי, 

װי האַלט מען שוין בײי זיי! 


שפּילט, קלעזמאָרים, נעמט די כּלי.זיין! 

זאָל די גאַנצע וועלט מיט אונדז זיך פֿרײען, 
אוי, אונדזער שמחה וייסט נאָר איין גאָט 
און דער װאָס טעכטער האָט. 


ווען כ'וועל זען שוין דאָס צווייטע מיידל 
אָנגעטאָן אין װײַסן חופּה-קליידל, 

ווצל איך טרינקען און פֿרײלעך זיין-- 
אַראָפּ פֿון האַרץ אַ שטיין, 

וועל איך טרינקען, אוי, װעל איך טרינקען, 
אַראָפּ פֿון האַרץ אַ שטיין. 


שפּילט, קלעזמאָרים, הייבט אָן שניידן! 
ס'צווייטע מיידל גיבן מיר אויס אין פֿרײַדן, 
דאָס מוזיניקל נאָך האָבן מיר, 

װי האַלט מען שוין בײַ איר. 

שפּילט, קלעזמאָרים, פֿאַר אונדז מחותּנים, 
זאָלן אַ לעב טאָן אויך אמאָל קבצנים, 

אַ קינד אויסגעגעבן, אוי, גאָטעני, 

אַ מײידל נאָך דצרצו. 


ווען בײַם לעצטן כ'וועל שפּילן הערן, 

על איך עפּעס טרויעריק שטיין און קלערן -- 
ס'לעצטע טעכטערל שוין אויך אַװעק, 

װאָס נאָך איז דאָ דער צװוצק? 

ס'לעצטע טעכטערל, אוי, ס'לעצטע טעכטערל, 
װאָס נאָך איז דאָ דער צװעק? 


שפּילט, קלעזמאָרים! באַזעצט די כּלה, 
צוגענומען אונדז די קינדער אַלע, 

שווער געװען אונדז די טעכטער דריי 
אוי, שװוערער נאָך אָן זי 

שפּילט, קלעזמאָרים, אַרױס אונדז טרערן, 
ס'לעצטע בעטל װועט הײַנט ליידיק ער 
ס'גאַנצע שטיבל, איר קליידער-שאַנק-- 
אוי-וויי, װי פּוסט און באַנג, 
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א קענסטו מיר, צפּורקע, פֿאַרטרױען דעם סוד -- 


כ;וועל קיינעם נישט זאָגן, איך שער דיר בײַ גאָט -- 
האָסטו זיך באַנוצט מיט אַ כּישוף-געטראַנק/ 
{ איך גײי אויס פֿון ליבע, כ'בין דול שוין, כּ'בין קראַנק. 
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(גיס| 


| בס 


{ביס) 


איך זע דיך אין חלום, איך זע דיך וען כּ'װאַך, 
בײַנאַכט אין דער קבֿוצה, וען כ'שטיי אויף דער װאַך, 
| אין פֿעלד מיט חלוצים, וען כ'אַקער און זיי, 

{ אָט װאַקסט אויס צפּורקע און איך זיך דערפֿרײ. 


צי האָט מיך פֿאַרכּישופֿט, צפּורקע, דו מײַן, 
דײַן זיסינקער שמייכּל פול ידישער הן 

| צי גאָר דײַנע שװאַרצינקע אייגעלעך צויי, 
| אַ שטאָלצע חלוצה אַרױס קוקט פֿון זיי. 


צי ווען איך פֿאַרטראַכּט זיך, װי מוטיק דו האָסט 
דײַן מאַמען, דײַן היימיש ליב שטעטל פֿאַרּלאָזט, 

| װי יעטװעדעס שטיינדל דײַן קינדהייט דערמאָנט, 
| געקומען אַהער צו אױפֿבױען דאָס לאַנד. 


און אפֿשר, צפּורקע, װען כ'זע דיך פֿאַרטראַכט, 
ון הונגער פאַרשמאַכט, 


געפּײַניקט פֿון בענקשאַפֿט, 58 
| פֿאַרברענט פֿון מאַלאַריע, ליגסט איינזאַם אין שטוב 
| און לײַדסט מיט עקשנות און נעמסט אַלץ פֿאַר ליב. 


איך בעט דיך, צפּורקע, פֿאַרטװױ מיר דעם סוֹד-- 

כ'ווצל קיינעם נישט זאָגן, איך שווער דיר בײַ גאָט-- 

| צי האָסט זיך באַנוצט מיט אַ כּישוףגעטראַנק? 

| איך גיי אויס פֿון ליבע, כ'בין דול שוין, כ'בין קראַנק. 
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וי מײַן װײַבל, דו שלאָפֿסט ? 


-- איך שלאָף נישט, מיך נעמט נישט קיין שלאָף, 
דער זייגער אין דרויסן שלאָגט צויי אין דער נאַכט, 
און איך האָב ביז איצט נאָך קיין אויג נישט פֿאַרמאַכט, 
כ'לײַד איובס יסורים, ס'נעמט גאָרנישט קיין סוף, 

{ביס) די עלטער, אוי, איז אַ גאָטס-שטראָף. 
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{ ביס} 


(ביס| 


- הילמל, זאג מיר, דו שלאָפֿס 


- איך שלאָף נישט. סאי שוע. זיקער מיאוס, 
מיך שטעכן די זײַטן, עס מוטשצט דער הוסט, 
און שווש- װי אַ צענטן אָס דאַָ.אױף דער ברוסט, 
דאָס ווצטעצר װוצט, היהלע, מאָרגן זײַן מיאוס, 


מיך רשפן די הקצנט און די פּיס. 


- חיהלצ, זאל מ"ר, דוי שלאכסט; 
- איך שלאַף נישט, דעהרבאנט זוך אן זי 
פון יאסלצן איז לאַנג שוין קיין בהיװל תּצװפן 
און שיינדל -גאָט ווייסט װאָס מיט איר איז געשען, 
פון צלפ פיר קינדער נצבליבן מיר צװיל, 
געהאַט אַמאָל נהת פֿון זיי. 


-- היימק, זאל מיר; הו שקאפסט ; 

-- איך שלאָף נישט, אויד איך פון זיי טראַכט, 

הײַנט הנהלעס בעט אױפֿן בױדעם געזען, 

אַמאָל איז דאָס בעטל אונדז נוצלעך געװען, 

אויך יאַנקעלעס וויגל, מיר האָט זיך געדאַכט, 
איך זצ אים, איך הצר װי שר לאכט. 


-- חיהלע, זאָג מיר, דו שלאָפֿסט ? 
-- געדרימלט, געחלומט פֿון זײי, 
אין שטוב אלש קינדער, איך צעם זיך בש זיל: 
אוי קינהצרלצך, שרײַט נישט, חצר קאפ סוט פיה װויי! 
נאָר באַלד איז דער זיסינקער חלום פֿאַרבײַ-- 
אוי, ס'בצנקט זיך נאָך יענעם גצשרי. 


- חײַמק טופט ײך שין אֶן? 

- יא; ס טאַנט שוין, עס קרײיט שוין דער װאַן, 

געלויבט דער אין הימל, געפּאַטערט אַ נאַכט, 

גצדרייט זיך פּון װייטיק, קיקן אויג נישט פארמאכט, 

נאָר באַלד, מײַן ליב חיהלע, ברענגט אונדז דער סוף 
דעם שטילן, דעם אײביקן שלאָף. 
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וי האָבן מיר צו מיטאָג הײַנט? - 


פֿרעגט יאָסעלע דער מאַמען,-- 
מיר ווילט זיך עסן, מאַמעני, 
קאַרטאָפֿ 98לופּ מיט שװואַמען 
--- געהערט אַ חוצפּה, ס'ווילט זיך אים 
קאַרטאָכּל-זופּ מיט שװאָמען, 
כ'האָב הײַנט געקאָכט אַ קנאָבל-זופ, 
װעסט אָסור זיך נישט סמען 
{רעפּדען| קאַרטאָפֿל -זופּ וויל יאָסעלע, 
און די עלטסטע טאָכטער סאָסעלע 
גבירישע מאַכלימלעך האָט ליב, 
נו גיב זיי פֿײַנע שפּײַזעלעך, 
וי אין יענע רײַכע הײַזעלעך, 
אַז קיין גראָשן איז נישטאָ אין שטוב, 
אוי, אַז קיין גראַשן איז נישטאָ אין שטוב. 
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|רעפֿרען| 


{רעפֿרען| 


{רעפֿרען| 


װאָס האָבן מיר צו מיטאָג הײַנט?-- 
אַרײַן אין שטוב קומט סאָסל-- 

מיר ווילט זיך עסן, מאַמעני, 

אוי, פֿערפֿעלעך מיט ראָסל! 

-- געהערט אַ חוצפּה, פֿערפֿעלעך 
מיט ראָסל וי מאַגנאַטן, 

כ'האָב הײַנט געקאָכט אַ קנאָבל-זופּ, 
ס'ווצט אָסור דיר נישט שאַטן, 


קאַרטאָפֿל-זופּ וויל יאָסעלע, 

פֿערפֿעלעך מיט ראָסל סאָסעלע, 
קנאָבל-זופּקעס האָבן זי נישט ליב, 

און חיהלע ס'מוזיניקל-- 

דאָס איז גאָר אַ מין מפֿוניקל, 

און קיין גראָשן איז נישטאָ אין שטוב, 

אוי, און קיין גראָשן איז נישטאָ אין שטוב. 


-- װאָס האָבן מיר צו מיטאָג הײַנט!-- 
אַרײַן אין שטוב קומט חיה-- 

כ'וויל באָבעלצך מיט קלוסקעלעך 

מיר שמעקט דאָס אַ מחיה! 

-- געהערט אַ חוצפּה, באָבעלעך 

מיט קלוסקעס איר גאָר שמעקן, 

כ'האָב הײַנט געקאָכט אַ קנאָבל-זופ, 
וועסט אָסור זיך נישט קרעקן. 


קאַרטאָפֿל-זופּ יל יאָסעלע, 

פֿצרפֿעלעך מיט ראָסל סאָסעלע, 

חיהלע שרײַט: מאַמעניו, מיר גיב, 

אוי, באָבעלעך מיט קלוסקעלעך, 

שלינע רינט פֿון זייערע פּיסקעלעך, 

און קיין גראָשן איז נישטאָ אין שטוב, 
אוי, און קיין גראָשן איז נישטאָ אין שטוב. 


װאָס טוט זיך דאָ?--פֿרעגט ס'מאַנעלע, 
דערזצענדיק מיך בייזלעך,-- 

װאָס זיצט איר אַזױ ברוגזלעך, 
אַראָפּגעלאָזט די נעזלעך. 

-- געהערט אַ חוצפּה, אָךְ און ויי, 
פּרנסה-געבער מיינער! 

געקאָכט אַ פֿײַנע קנאָבל:זופּ 

און עסן וויל נישט קיינער. 


קאַרטאָפֿל:זופּ וויל יאָסעלע, 

פֿערפֿעלעך מיט ראָסל סאָסעלע, 

באָבעלעך מיט קלוסקעס איר גאָר גיב, 

נו, קאָך זיי פֿײַנע שפּײַזעלעך, 

וי אין יענע רײַכע הײַזעלעך, 

אַז קיין גראָשן איז נישטאָ אין שטוב, 

אוי, קנאָבל-זופּ האָט אויך מײַן מאַן נישט ליב. 
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אַ ב רה יל דער װאַדװי'שער טע 
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ורעפֿרען| 


{רעפֿדען} 


{רעפֿרען| 


8 אַ היים בין איך יונג געבליבן, 


ס'האָט די נויט מיך אַרױסגעטריבן, 
ווען איך האָב נאָך קיין דרײַצן יאָר געהאַט, 
אין דער פֿרעמד, װײַט פֿון מאַמעס אויג, 
האָט אין שמוץ מיך די גאַס דערצויגן, 
געװאָרן איז פֿון מיר אַ וווֹילער יאַט. 


איך בין אַבֿרהמל, דער פֿעיִקסטער מאַרװיכער, 

אַ גרויסער קינסטלער, כ'אַרבעט לײַכט און זיכער, 
דאָס ערשטע מאָל, כ'וועל'ס געדענקען ביזן טויט, 
אַרײַן אין תּפֿיסה פֿאַר לקחנען אַ ברויט, אוי, אוי, 
כ'פֿאָר נישט אויף מאַרקן װי יענע פּראָסטע יאַטן, 
כ'צופּ נאָר בײַ קאַרגע, שמוציקע מאַגנאַטן, 

כ'בין זיך מחיה, וען כ'טאַפּ אַזאַ מאַגנאַט, 

איך בין אַבֿרהמל גאָר אַ װוֹילער יאַט. 


אין דער פֿרעמד נישט געהאַט צום לעבן, 
געבעטן ברויט, אַן אַרעמער פֿלעגט נאָך געבן, 
נאָר יענע לײַט, װאָס זענען תּמיד זאַט, 
פֿלעגן אָפֿט טרײַבן מיך מיט צאָרן, 

ס'װואַקסט אַגנבֿ, ס'איז מקוּים געװאָרן- 

אַ גנבֿ בין איך, נאָר אַ װוילער יאַט. 


איך בין אַבֿרהמל, דער פֿעיִקסטער מאַרװיכער, 

אַ גרויסער קינסטלער, כ'אַרבעט לײַכט און זיכער, 
אַ יאַט אַ קליינער אַרײַן אין קוטשעמענט, 

אַרױס אַ מזיק, אַ זעלטענער טאַלענט, אוי, אוי, 
כ'פֿאָר נישט אויף מאַרקן װי יענצ פּראָסטע יאַטן, 
כ'צופּ נאָר בײַ קאַרגע, שמוציקע מאַגנאַטן, 
כ'האָב ליב אַ מענטשן, אַ מילדן, אַ נאַש-בראַט, 
איך בין אַבֿרהמל גאָר אַ װווֹילער יאַט, 


שוין נישט לאַנג װעט דאָס שפּיל געדויערן, 
קראַנק פֿון קלעפּ, גיכט פֿון תּפֿיסה-מויערן, 
נאָר איין בקשה, כ'װואָלט אַזױ געװאָלט-- 
נאָך מײַן טויט, אין אַ טאָג אַ טריבן, 

זאָל אויף מײַן מצבֿה שטיין געשריבן 

מיט אותיות גרויסע און פֿון גאָלד: 


דאָ ליגט אַבֿרהמל, דער פֿעיִקסטער מאַרװויכער, 

אַ מענטש אַ גרויסער געווען װאָלט פֿון אים זיכער, 
אַ מענטש אַפֿײַנער, מיט האַרץ, מיט אַ געפֿיל, 

אַ מענטש אַ ריינער, וי גאָט אַליין נאָר וויל, אוי, אוי, 
ווען איבער אים װאָלט געװאַכט אַ מאַמעס אויגן, 
ווען ס'װאָלט די פֿינצטערע גאַס אים נישט דערצויגן, 
ווען נאָך אַלס קינד ער אַ טאַטן װאָלט געהאַט, 

דאָ ליגט אַבֿרהמל, יענער ווֹילער יאַט. 
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ײַנע הייסעצ טרערעלעך רי 
דײַנע הייסע טרערעלעך זאָל 
ו פֿ 


ג 
ואָס קוויילט דיך, פֿאַר אַ כאַמען טאָר נישט זײַנן קייַן סוד 


3 3 ו 
-- אוי װײַל, . מאַמע, גאָט געטרײַער ' 
אין מײַןן הארצן ברענט. אַ 8 


=+ === 
עפּעס װי פֿאַרכּישופֿט כ'װאָלט געווען, 
5 


עפּעס האָט מיט מיר געטראָפֿן, 
, - יי 
כ'קען נישט. עסן, כ'קען נישט שלאָפֿן, 
ביס| כ'ווייס יכט, :מאמע, ואס מיר איז. נצשצן 


שּ 


5 יש זוט װויי ס'קעפּעלע, טעכט זעצרל דו מײַן, 
= 
, 


= ר 2 אַ בייז אוי , ס'קען אַלץ = = ן, 
גן 


=-- אוי. וויי, מאַמצ, כ'ווצל אַנטלױפֿן, 
כ'וויל פֿאַר געלט זיך נישט פֿאַרקױפֿן, 
ס'האָט א בחור מיר זיך שוין דעצרקלערט, 
יאָסעלע, װאָס װוינט דערלעבן, 
אָן אים קען איך מער נישט לעבן 

(ביס) אים נאָר ליב איך, ער איז מיר בצשערט. 


--װאָס איז מיט דיה, שיינדעלצ, טעכּ 
יאָסעלע, דער שנײַדער:יונג, ער דײַן 
װעסט דאָך בײַ אים הונגערן, לײַ 

צוויי דלותים גייען טאַנצן אָן אַ גראָ 
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-- װאָס מיר קעלט און װאָס מיר הונגער, 
איך. בין יונג;און צר אַ יונגער, 
גרויס/ ווצט זײַן פֿאַר אונדז די קלענסטע שטוב, 
כ'וועל מיט טרוקן ברויט זיך נערן, 
יאָסעלע מוז מײַנער װערן, 
{ ביס) מאַמעניו, דו ווייסט נישט װאָס הייסט ליב. 


--כּ'ווייס, כ' ווייס, כ'האָב, טעכטערל, מיטלייד שטאַרק מיט דיר, 
אױפֿגעװעקט אַן אַלטע וינד טיף אין האַרץ בײַ מיר, 
אױפֿגעװעקט אַן אַלטע וונד, יאָרן פֿיל פֿאַרבײ, 

בעסער שװײַגן, נישט דערמאָנען, ס'טוט נאָך אַזױ וויי. 


-- אוי װויל,. מאַמע, גאָט געטרײַער, 
אײיביק ברענען זאָלן אין פֿײַער 
די װאָס האָבן אױיסגעטראַכט דאָס געלט. 
מאַמעניו, איך האָב באַשלאָסן, 
יאָסעלע מוז זײַן מײַן חתן, 

{ביס} אים נאָר ליב איך, ער נאָר מיר געפֿעלט. 
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{רעפֿרען} 


{דעפֿרען| 


(רעפֿדעןן 


שָׂ האָב דיך ליב, עס. פֿעלן ווערטער מיר, 


מײַן שטאַרקע ליבע אַרױסצװזאָגן דיר, 
איך האָב דיך ליב, דאָך שעלט איך דעם מאָמענט 
אין יענעם טאָג, װען איך האָב דיך דערקענט, 
דיך האָט געבענטשט מיט שיינקייט די נאַטור, 
ביסט זייער אַ שֵיינע, גראַציעז איז דײַן פֿיגור, 
װאָס נוצט אַ בלום, װאָס זצטיקט ס'אויג נאָר בלויז, 
אַ בלום װאָס גיט קיין דופֿט פֿון זיך אַרױס. 
איך האָב דיך ליב, עס פֿעלן ווערטער מיר, 
מײַן שטאַרקע ליבע אַרױסצזאָגן דיר, 
איך האָב דיך ליב, דאָך שעלט איך דעם מאָמענט 
אין יענעם טאָג, װען איך האָב דיך דערקענט. 


איך האָב דיך ליב, דאָך ביסטו נישט פֿאַר מיר, 

דיר פּאַסט אַ חתן אַ רײַכער קאַװאַליר, 

װאָס איז בלויז גוף און פּוסט אַזױ װי דו, 

און האָט אַן אויטאָ, אַ שאָפֿער אויך דערצו, 

און געלט אַ סך, ביסט דאָך פֿאַרליבט אין געלט, 

וװועסט קענען קױפֿן זיך אַלץ װאָס דיר געפֿעלט, 

און נאָר דערפֿאַר האָסטו קיין האַרץ צו מיר, 

איך האָב רחמנות, רחמנות שטאַרק אויף דיר. 
איך האָב דיך ליב, אאַז"ו. 


איך האָב דיך ליב, כ'האָב ליידער נישט געװוסט, 
וי פֿלאַך דו ביסט, אַך, װי נאַריש און וי פּוסט, 
ס'הערשט אויף דער וועלט אַן עלנדקייט, אַ נויט, 
אַ קאַמף פֿאַר אַרבעט אויף לעבן און אויף טוט, 
אַ וויי:געשריי נעמט איצט די װעלט אַרום -- 
דיר ליגט אין זינען נאָר פּודער, שמינק, פּערפֿום, 
דער פֿײַנסטער הוט, מאָדערנע קליידער פֿיל, 
דאָס איז דײַן חלום, דאָס איז דײַן לעבנסציל, 
איך האָב דיך ליב, עס פֿעלן ווצרטער מיר, 
מײַן שטאַרקע ליבע אַרױסצוזאָגן דיר, 
איך האָב דיך ליב, דאָך שעלט איך דעם מאָמענט 
אין יענעם טאָג, װען איך האָב דיך דערקענט. 


81 


קריגס-א'ינוואליד 


=+ יע א ר א יי 
אניד קי | , 


32 00 {/ ק+ /0 2 - ר 96 פער-- 4 2 } 0ז- // 


- 740 מזר - פוין /) :2 בור 2071 /ד-4/ ה' 


= = == 


6ס-4 /064 אה 2 גי /ה' /0 אן - 2/8 


82 


||ביס| 


|רעפֿרען| 


{ביס 


{|רעפֿרען| 


(ביס| 


{רעפֿרען| 


{ביס) 


|רעפֿרען} 


שָ. בעט אַ נדבֿה, אוי, ייַדישע קינדער! 


בײַ אונדז אין דער היים איז אַ נויט, 

| די מאַמע אַ קראַנקע, דער טאַטע אַ בלינדער, 

{ פּאַרזאָרגן מוז איך זיי מיט ברויט. 
װאַרפֿט אַראָפּ, גוטע מענטשן, אַפּאָר גראָשן 
פֿאַר אַ בלינדן קריגס-אינװאַליד, 
וועמענס ליכט שוין אויף אײיביק איז פֿאַרלאָשן, 
יזען די וועלט װצט ער שוין קיינמאָל ניט, 
אוי, זען די וועלט װצט ער שוין קיינמאָל ניט. 


דער טאַטעשי מײַנער איז בלינד נישט געבוירן, 
געווען אַ צײַט לאַנג אױפֿן שלאַכט, 
| זײַן ליכט פֿון די אויגן אין שלאַכטפֿעלד פֿאַרלױרן, 
( אַהיים אַ מעדאַל זיך געבראַכט. 
װאַרפֿט אַראָפּ, גוטע מענטשן, אַפּאָר גראָשן 
פֿאַר אַ בלינדן, נישט געבוירן בלינד, 
וועמענס ליכט שוין אויף אײיביק איז פֿאַרלאָשן, 
זען װעט ער נישט מער זײַן אייגן קינד, 
אוי, זען װעצט ער נישט מער זײַן אייגן קינד. 


געבראַכט אַ מעדאַל, אַ מתּנה פֿון קייסער, 

פֿאַר זײַנע צוויי אויגן -- דער לוין, 

| איצט מוז ער גיין בעטלען אַרום אין די הײַזער, 

{ העלפֿט, מענטשן, אַ בלינדן פּאַרשױן. 
װאַרפֿט אַראָפּ, גוטע מענטשן, אַפּאָר גראָשן 
פֿאַר אַ בלינדן -- פֿאָלגן פֿון דער שלאַכט, 
וועמענס ליכט שוין אויף אייביק איז פֿאַרלאָשן, 
ס'לצבן זײַנס אַ חושכדיקע נאַכט, 
אוי, ס'לעבן זײַנס אַ חושכדיקע נאַכט. 


איך בעט אַ נדבֿה, אוי, ייִדישע קינדער! 

איר האָט דאָך קיין האַרץ פֿון מעטאַ?, 

| די מאַמע אַ קראַנקע, דער טאַטע אַ בלינדער, 

{ פֿון שלאַכטפֿעלד געבראַכט אַ מעדאַל. 
װאַרפֿט אַראָפּ, גוטע מענטשן, אַפּאָר גראָשן 
פֿאַר אַ בלינדן װאָס שטרעקט אויס זײַן האַנט, 
וועמענס ליכט שוין אויף אײיביק איז פֿאַרלאָשן, 
בלינד -- אַ קרבן פֿאַר זײַן פֿאָטערלאַנד... 
אוי, בלינד -- אַ קרבן פֿאַר זײַן פֿאָטערלאַנד, 
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לײַן יוב ל 6.. 


50 קלעזמער, שפּיל. אויף מיר אַ לידל, 


ס'איז הײַנט מײַן יובֿל, שפּיל מיט הומאָר 
ו אַ פֿרײלעכס! אַז שפּרינגען זאָל דײַן פֿידל, 
| מיר איז געװאָרן הײַנט פֿופֿציק יאָר! 


באַפֿרײַ מיך הײַנט פֿון מײַנע זאָרגן, 

כ'וויל הײַנט אַ לעב טאָן -- שפּיל, אַלטער פֿרײַנד! 
| איך װוייס נישט װאָס ברענגען װעט דער מאָרגן, 
| ס'קען זײַן מײַן שמחה די לעצטע הײַנט. 


שוין פֿופֿציק איז מיר הײַנט געװאָרן, 
צו מײַן סך-הכּל פֿעלט שוין נישט פֿיל, 
| דער גליקלעכסטער טייל פֿון מײַנע יאָרן 


| איז שנעל פֿאַרפֿלױגן -- שפּיל, קלעזמער, שפּיל! 


פֿאַרפֿלױגן װי טענער פֿון פֿידל 

מײַן שיינע יוגנט -- אַ חלום נאָר -- 

| שפּיל, קלעזמער, מיר אויף אַ פֿרײילעך לידל, 
| מיר איז געװאָרן הײַנט פֿופֿציק יאָר. 
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יש צקי קר ביה, 


אַרבצטלאָזצ זענען מיר, 
נישט געהערט חדשים לאַנג 

אין פֿאַבריק דעם האַמער-קלאַנג, 
ס'ליגן כּלים קאַלט,. פֿאַרגעסן, 


ס'נצמט דער זשאַװער זיי שוין פֿרעסן, 


גוצן מיר ארום אין ג 
װי די גבירים פּוסט א פּאַס, 
װי חי גכירקם פוסט און-פאס. 


יינם. צװיי, דרײ, פיר, 
אַרבעטלאָזצ זענען מיר, 

אָן אַ בנד, אָן אַ היים, 

אונדזצר בעט איז ערד און ליים, 
האָט נאָךּ ער װאָס צו געניסן, 
טײילט מען זיך מיט יעדן ביסן, 
װאַסצר, װוי די גבֿירים וװוײַן, 
ײפן מיר אין זיך ארײַן, 

גיסן מיר אין זיך אַרײַן. 


/ 6006 ריס - :הי בי // 


8- = 
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איינס, צוויי, דרײַ, פֿיר, 
אַרבעטלאָזע זענען מיר, 

יאָרן לאַנג געאַרבעט שװער, 
און געשאַפֿט אַלץ מער און מער 


הײַזצר, שלעסער, שטעט און לענדער 


פֿאַר אַ הײַפֿעלע פֿאַרשװענדער, 
אונדזער לוין דערפֿאַר איז װאָס ? 
הונגער, נויט און אַרבעטלאָז, 
הונגער, נניט און אַרבעטלאָז. 


איינס, צוויי, דהײי, פיר, 

אָט אַזױ מאַרשירן מיר, 
אַרבעטלאָזע, טריט נאָך טריט 
און מיר זיננען זיך א ליד 

פֿון אַ לאַנד, אַ וועלט אַ נײַע, 
װוּ עס לצבן מענטשן פֿרײַע, 
אַרבעטלאָז איז קיין שום האַנט, 
אין דעם נײַעם פֿרײַען לאַנד, 
אין דעם נײַעם פֿרײַען לאַנד, 


מין וו ייס 


אַ מתּנה מײַן טײַערן, ליבן יוגנט-חבר יאָסעלע װײַנבערג 
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נישט געזען מײַן היים שוין אַ סך יאָרן, 
בין איך איבער ימען געקומען צופֿאָרן. 
ויאָ, װיאָ. ברודערל מײַן! 
אָט בין איך מיט מזל שוין אין מײַן היים. 


טײַערע היים, אֶךְ שוועסטערלעך און ברידער, 
ליבינקע חברים, איך על אײַך באַלד זען װוידער. 
װיאָ, װיאָ, ברודערל מײַן 
תּיכֹּף פֿון דער באַן אין מײַן שטאָט אַרײַן. 


אָט זע איך שוין בוימער פֿון די פּלאַנטן 
שמייכלען צו מיר ליב, וי צו זייערס אַ באַקאַנטן. 
װיאָ, װיאָ, ברודערל, פֿאָר! 
זע איך זיי אין חלום צי אױפֿן װאָר? 
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ספֿליען גאַסן, װי פֿון ווינט געטראָגן -- 

אָט איז שוין דער רינג-פּלאַץ, כ'הער דעם זייגער שלאָגן. 
װויאָ, װיאָ, ברודערל, פֿאָר! 
יעדע מינוט איז מיר אַ יאָר. 


אין ייַדישן קוזמאַרק שוין אַרײַנגעפֿאָרן -- 
עפּעס אױפֿן האַרצן איז אומעטיק געװאָרן. 
װיאָ, װיאָ, ברודערל, װיאָ! 
אַך, װי גוט געפֿילט כ'האָב אַ מאַל זיך דאַ' 


אָט באַגריסן מיך אַלט-באַקאַנטע בלאָטעס, 
אָרעמע, רחמנותדיקע, ייִדישע קאַפּאָטעס. 
װיאָ, װיאָ, ברודערל, װיאָו 

דאָס איז דער ערשטער ברוך-הבה, 


גרויע גאַסן, גרויע, קרומע וועגן, 

גרוי און מרה-שחורהדיק איז אַלץ װאָס איך באַגעגן 
װיאָ, װיאָ, ברודערל, ויאָ! 
גרוי קוקט אויס דאָס ייַדישע לעבן דאָ. 


ייִדישע קראָמען, אָנגעפֿילט מיט זאָרגן, 

ייִדעלעך פֿאַרדאַגהטע, אָן הײַנט און אָן אַ מאָרגן 
װיאָ, װויאָ, ברודערל, װיאָ! 
אָרעמקײט און נויט װאַקסט פֿון שעה צו שעה, 


נישט מער געטראָפֿן מלכּהלען מײַן שװועסטער, 

רבקה שטאַרק פֿאַראָרעמט, אזן קראַנק איז נעבעך אסתּר, 
װיאָ, װיאָ, ברודערל, װיאָן 
אויך אַ -סך חברים שוין מער נישטאָ. 


טײַערע היים, אוי וי צו די יאָרן -- 
פֿון אַלע מײַנע טײַערע אַ תֹּל איז דאָ געװאָרן. 
װיאָ, װיאָ. ברודערל מײַן! 
תּיכּף צו דער באַן, כ'קען דאָ מער נישט זײַן 


טײַערע היים, מיך האָט צו דיר געצויגן! 

איצט פֿון דיר אַנטלױף איך וי אַ פֿײַל פֿון בויגן, 
װויאָ, װיאָ ברודערל מײַן! 
צוריק אין דעם לאַנד וואו די לופֿט איז ריין! 
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